Tw vwng IELTS 6.0-6.5 chd dé “nghé thuat”

Tw vieng vé céac loai hinh nghé thuat

Tt veng

Nghia tiéng Viét

Abstract art (n)

Nghé thuat triru twong

Architecture (n)

Kién tric

Arts-and-crafts (n)

Thu cong my nghé

Contemporary/Modern art (n)

Nghé thuat dwong dai / hién dai

Cubism (n)

Chu nghia lap thé (mot phong trao nghé thuat trong dé
ph0| canh v&i mét goc nhin duy nhét bj loai b va thay
vao do6 nod str dung cac hinh dang hinh hoc don gian)

Decorative arts (n)

Nghé thuat trang tri

Digital art (n)

Nghé thuat ky thuat sé (tao bang phan mém, dung may
tinh hoac céac thiét bi dién tl khac)

Expressionism (n)

Cha nghla bleu hién (loai hlnh nghé thuat trong do hinh
anh cla thuc té bj “bdp méo” dé thé hién cdm xic hoac
y twdng cda nghé si)

Figurative art (n)

Nghé thuat twong hinh (mo ta trong tac pham héi hoc
hoac diéu khac nhirng gi c6 ngudn gbc rd rang tir cac
ngudn ddi twong that, dac biét la hinh ngudi)

Fine art (n)

My thuat

Graffiti (n)

Tranh phun son, vé trén twdng

Impressionism (n)

Trwdng phai an twgng (phat trién vao cuébi thé ky 19,
nghé si co gang thé hién tac dong ctia anh sang 1én
mot con nguoi, vat thé...)

Literature (n)

Van hoc

Modernism (n)

Cha nghia hién dai (moét phon trao nghé thuat nham
thoat khai cac hinh thire ¢ dién ho&c truyén thdng)

Painting (n)

HOI hoa

Performing arts (n)

Nghé thuat biéu dién (kich, am nhac, khiéu vd...)

Photography (n)

Nhiép &nh

Plastic arts (n)

Nghé thuét tao hinh (bao gi)m diéu khac, dé gébm, hoi
hoa - tao ra ho&c thé hién cac vat thé véi hiéu rng ba
chiéu)




Pop art (n)

Nghé thuat dai chung (ra d&i vao gitra nhirng nam 1950,
dwa trén van hoa dai chdng va st dung cac hinh anh va
do vat tir cudc song binh thwdng)

Romanticism (n)

Chl nghia lang man (mét phong trao bat nguén tir thé
ky 18)

Sculpture (n)

Diéu khac

Still-life painting

Tranh tinh vat

Surrealism Chu nghta siéu thwc (mét phong trao tién phong clia
thé ky 20)
Visual arts Nghé thuat thi giac (cac hinh thirc nghé thuat nhw hoi

hoa, diéu khéc, nhiép anh, phim, thiét ké, tha cong,
kién truc...)

T vieng chi dé “nghé thuat

”

T veng

Nghia tiéng Viét

aesthetics (n)

tinh thAm my, nghién ctru vé cac nguyén tic cla nghé
thuat va cai dep

artefact (n)

san phadm do con ngudi tao ra, dd tao tac

artist (n)

nghé si

canvas (n)

loai vai dwoc sir dung vé tranh son dau

caricature (n & v)

tranh biém hoa; vé biém hoa

composition (n)

bd cuc (sw sép xép nghé thuat cac phan ctia mét birc
tranh)

contrast (n & v)

twong phan

creative (ad))

sang tao

curator (n)

giam tuyén, ngudi phu trach, quan ly bao tang, thw
vién, phong tranh...

draw (v)

vé tranh

exhibition (n)

trién 1am

fresco (n) tranh vé trén twong, bich hoa
gallery (n) phdng trwng bay
hype (n) thdi phdng (diéu gi hodc tht gi dwoc quéng cdo ram ro

dé thu hat sy quan tdm cdia moi ngudi)




impact

Tac dbng

masterpiece (n)

kiét tac

motif / pattern (n)

mot thiét ké ho&c hoa van trang tri

original (n & ad)

ban gbc, nguyén ban; sang tao,khdng sao chép

paintbrush (n)

co dung dé vé, son

perspective (n & adj)

nghé thuat vé phdi canh, luat xa gan; phéi canh, theo
ludt xa gan

portrait (n)

chan dung

private-view (n)

xem riéng tw, khi mét vai ngudi dwgec moi xem trién 1am
tranh, phim...trw&c khi cong chung dwoc xem

sketch (n & v)

blrc phac hoa; vé phac thao

symmetry (n)

hai hoa, can xirng

the subject (person / landscape

) (n)

chu dé (nguoi, phong canh...)

watercolour (n)

mau nw&c

Céac cum tr va cum dong t& chi dé “nghé thuat”

Cum tte, thanh ngir

Nghia tiéng Viét

art critic

nha phé binh nghé thuat

a culture vulture

mot ngudi rat quan tam dén nghé thuat, thwong bi
am anh

a mixed funding model for the arts

moé hinh tai tro h(f)n hop cho nghé thuat (trong do
chinh phd cung cap mét so tien nhat dinh va so con
lai dwgc cung cap béi khu vire tw nhan)

a visual feast

bira tiéc thj giac, mét cai gi vé cung dep

break new ground

tién phong, lam diéu gi d6 ma chuwa c6 ai lam

bring about an emotional response

mang lai mét phan &ng cam xuc

convey meaning

truyén tai y nghia

dribs and drabs

nhé giot, sd lwong nhé va cham

evoke a memory or idea

goi [én mot ky niém hoac y twédng




gain an insight into

hiéu biét vé van dé& gi mot cach sau séc hon

has a good eye

c6 con mét tinh twéong

have a passion for

c6 mot niém dam mé, rat nhiét tinh véi mot cai gi do

historical background

bdi canh lich st

it wasn’t much to write home about

binh thwong, khéng co gi dac biét

lose yourself in

dang chu y diéu gi rat nhiéu dén mirc khong nhan
thay bat cl dieu gi khac

to be eye-catching

bat mat

to be gifted

co tai nang

to bring something to life

mang lai strc sbng, 1am cho céi gi tré nén tha vi,
song déng hon

the balance of colours and contrasts

sy can bang cla mau sac va dé twong phan

thought-provoking

khién ban suy nghi nhiéu vé mét chi d& nao d9, kich
thich tw duy

up and coming

dang phat trién, s& sém néi tiéng, sém dwoc chi y
hoac thanh céng

using a particular style or an
unusual technique (skill)

st dung mét phong cach cu thé hodc mét ky thuat
khac thwdng

work of art

tac phdm nghé thuat

Thanh ng chi dé “nghé thuéat

Thanh ngir

Nghia tiéng Viét

a case of life imitating art

ai d6 cd hoan canh twong tw nhw diéu dwgc thay
trong sach, phim, kich, chwong trinh truyén hinh...

an artistic triumph

mot chién thang nghé thuat, bat ky thanh cdng nao
dat dwoc véi s tinh té va phong cach

art for art’s sake

nghé thuat vi nghé thuat, nghé thuat dworc tao ra chi
vi gié tri tham my cda né ch& khdng vi muc dich
nao khac

art is long and life is short

nghé thuat trvong ton va cudc doi ngén ngui, cac tac
pham nghé thuat ton tai lau hon nhiéu so v&i cudc
sOng cua con nguoi

drama queen

ni hoang nhac kich, dé chi mot nguoi co xu hwéng
phan &ng v&i sy kién/tinh hudng theo cach qua kich
tinh hoac phong dai

pretty as a picture

dep nhw mét bl tranh




road less travelled

con dwong it ngwdi di, mot sy Iwa chon dan dén mot
hwéng khac véi hwdng di cda hau hét moi nguoi

stand the test of time

trwdng tdn véi thdi gian

think outside the box

suy nghi vrgt khudn khd, str dung nhirng y twéng
maoi thay vi nhirng y twéng truyen thong

Tw vwng IELTS 6.0-6.5 cha dé “dong vat”

T vieng tén mot sé dong vat da thuan hoa

Tir vng Nghia tiéng Viét
bull (n) con bo duwc
calf (n) con bé
camel (n) lac da
chick (n) gacon
cock / rooster (n) ga tréng
cow (n) con bo cai
dove (n) chim bd cau
duck (n) con vit
goat (n) con dé
goldfish (n) cavang

guide dog (n)

mot con cho6 dwgc huén luyén dé dan dwong cho
nguwoi khiem thi

hen (n) ga mai
parrot (n) con vet

pig (n) con heo
puppy (n) con ché con
turkey (n) ga tay

Tw vieng vé vat nudi

T veng va cum tw

Nghia tiéng Viét




animal shelter (n) noi cham séc dong vat di lac hodc mé coi

battery farming Nuoi bang pin (nudi cdng nghiép, thuwdng la nhébt
nhiéu con vat trong mét khdng gian cwc ky nho)

breed (n & v) gidng, loai; gay giébng, chan nudi

cage (n) Iong

coat (n) I6ng (chd, méo)

companionable (adj) than thién, dé két ban

curl up next to cudn tron bén canh (dm, ndm bén canh)

docile (adj) ngoan ngoan

domesticate (v) thuan hoa

feathers (n) I6ng vi

free-range (adj)) tha réng, dong vat trang trai khong bi nhét va dwoc
di chuyén ra bén ngoai

fur (n) I6ng (thd, dong vat)

gambol (n & v) nd dua nhay nhot

hooves (n) méng gudc (& chan cta ngwa, ctru, dé...)

house-trained (adj) (cho va meo) dwoc huén luyén tai nha dé biét di vé

sinh bén ngoai nha hoac trong hép danh cho né

livestock (n) ddng vat nubi trong trang trai

pet carrier crate thuing van chuyén thu cung

reptiles (n) dong vat bo sat

rodent (n) loai gdm nham

species (n) loai (d6ng vat / thyc vat c6 cung nhirng nét dac treng)

stray (n & v) di lac (mot con vat vo gia cw nhw chd hoac meo)

to be put down khi mét con vat bj giét bang cach tiém thubc vi bénh
tat hodc tudi tac

to tame (V) thuan héa, 1am cho khéng so nguoi

Tw veng vé mét sé dong vat hoang da



Tl vieng Nghia tiéng Viét
alligator (n) ca sau
beaver (n) con haily
boar (n) heo rivng
coyote (n) cho soi
guinea pig chuét lang
hare (n) thé rirng
hedgehog (n) con nhim
hippopota (n) con ha ma
mink (n) con chdn
owl (n) con ct meo
polar bear (n) géu Bac cuc
praying mantis (n) con bo ngwa
puma (n) con bao
rhinoceros (n) con té giac
squirrel (n) con séc

animal kingdom (n)

vwong qubc dong vat (bao gom tat ca cac loai dong
vat)

animal lover (n)

nguwoi yéu dong vat

animal rights (n)

quyén ctia dong vat (quyén duoc dbi xt tét, khong
bi ngwoc dai, san bat...)

amphibians (n)

lwdng cw (ddng vat cé thé sbng dwdi nuwéc va trén
can)

breed in captivity

sinh san trong diéu kién nuéi nhét

brink of extinction

b& vwe tuyét ching, gan tuyét ching

bushmeat (n)

thit tha rivng (bi san giét)

camouflage (n)

nguy trang, hanh vi nguy trang cta mét sb déng vat

captivity (n)

tinh trang bi giam gitr hodc giam cam

carnivores (n)

ddng vat an thit




conservation (n)

bao tdn

destruction of natural habitats

pha hdy méi trwdng séng tw nhién

endangered species (n)

loai cé nguy co tuyét chung

exotic (n & ad))

ky la, thtr gi d6 thu vi hoac hép dan vi né dén tir mot
noi xa x0i, vat ngoai lai

fangs (n)

rang nanh

herbivores (n)

dong vat an co

hibernation (n)

nga déng, trang thai ngl sdu ma nhiéu loai déng vat
thywe hién trong nhirng thang mua déng

instinct (n & adj)

ban nang

mammals (n)

dong vat c6 vu

mating season (n)

mua giao phdi, khodng th&i gian trong nam khi déng
vat sinh san

natural selection (n)

chon loc tw nhién

nocturnal (adj)

hoat dong vao ban dém

omnivore (n)

dong vat an tap (an ca thyc vat va thit)

pest (n)

loai gay hai, (con trung, sau bo...)

poaching (n)

san ban trai phép

predators (n)

déng vat an thit

prey (n) con moi
roam di lang thang
safari (n) cudc tham hiém dé quan sat déng vat trong moi

trwdng sbng tw nhién cha ching, d&c biét & Pong
Phi

safari park (n)

cbng vién safari, noi du khach phai tra phi dé xem
nhirng ddng vat hoang da di lang thang twong doi tw
do hon nhirng con vat trong s& thu

the violation of animal rights

vi pham quyén déng vat

to treat animals humanely

dbi x&r nhan dao véi dong vat

venomous (adj)

c6 noc doc




Thanh ngir lién quan dén dong vat

Thanh ngir

Nghia tiéng Viét

cat nap

mot gidc ngl ngén

cat’s got one’s tongue

nhat nhat

dog days

nhirng ngay rat néng

eager beaver

ngwdi cham chi, nhiét huyét

get the lion’s share

nhan dwoc phan Ién nhat

hold your horses

kién nhan mot chat, ché mot chat

let the cat out of the bag

tiét 10 mot bi mat

man’s best friend

nguwdi ban tbt nhat ca con nguwdi (thanh ngtr sty
dung dé chi nhirng con chd)

monkey see, monkey do

bat chwdc nhirng diéu ngwdi khac lam ma khéng hé
suy nght

puppy-dog eyes

déi mat cin con (biéu cadm ngot ngao trén mat ma mot
ngwoi hoac mét chi choé st dung khi mudn thr gi dé
t&r ban)

smell a rat

bat dau nghi ngd diéu gi

take the bull by the horns

manh dan déi dau vai thir thach hodc nguy hiém

until the cows come home

trong mot thei gian rat dai

Tw vwng IELTS 6.0-6.5 chu dé “giao tiép”

T vng vé giao tiép

Tl vweng va cum tor

Nghia tiéng Viét

accurate (ad))

céan than, trung thuc

bias (n & v)

thanh kién

body language (n)

ngdn ngl co thé

chat room (n)

noi mot nhém ngwdi gap va tro chuyén trén mang

clarify (v)

lam r8, lam cho sang suia dé hiéu

communicate (v)

truyén dat, giao tiép




computerise (v)

vi tinh héa, cai gi da dwoc xi ly, lwu triv...bang may
tinh

confuse (v)

nham 1an

cyberbullying (n)

bat nat qua mang

dialogue (n)

cudc ddi thoai, cudc tranh luan

diligent (adj)

sbt sang, siéng nang

dishonest (ad))

khbng trung thwc

distrast (v)

phan tam, lam xao lang

dry personality

tinh cach khé khan, thwc té, khdng cé nhiéu cam xuc

egotist (n)

mot ngudi chi nghi vé ban than va céi téi ctia minh

expression (n)

biéu 16, dién dat

extrovert / outgoing (n & adj)

hwéng ngoai, thich giao tiép véi ngudi khac

eye-contact (n)

giao tiép bang mat

face-to-face (ad))

trwc dién, gap truc tiép

facial expression (n)

biéu hién trén khudn mat

frank (adj)

thdng than, boc truc

genuine (ad))

thanh that, chan t at

gossip (n & V)

tin don

imply (v)

ngu y

ineffective (ad))

khéng hiéu qua, khdng mang lai két quéa mong muén

interaction (n)

twong tac

introvert (n & adj)

hwéng ndi, nguwdi tap trung vao cdm xic cla minh
hon la twong tac véi ngudi khac

language barrier (n)

rao can ngbén nglr

netiquette (n)

phép lich sw khi giao tiép trén mang

non-verbal (adj)

phi ngén ngi, giao tiép khong I, thwdng biéu hién
bang ngén ng co thé va nét mat

passionate (adj)

dam mé

positive (adj))

tich cwc

posture (n & v)

tw thé, dang diéu, dac diém

relationship (n)

mdi quan hé




stutter (v)

noi lap

telepathy (n)

than giao cach cam

to converse (v)

déi thoai, néi chuyén

verbal (adj)

giao tiép bang 1&i noi

video conference (n & v)

hop, héi thdo qua mang,c6 hinh anh

witty (adj)

di dém

T vwng vé& ngdn ngir co thé

T vng

Nghia tiéng Viét

arms crossed

khoanh tay (phong thi hodc cdm thay khéng an
toan, dbi khi cé nghia la trc gian)

avoiding eye contact

tranh giao tiép bang méat (do nhat nhat, lo 1ang, hoéc
dang ndi doi)

biting lower lip

lo lang

biting nails

can mong tay (lo 1ang)

blushing (n, v & adj)

dd mat (xau hd, mac cé)

bowing (n)

cui chao

crinkling nose

nhan mi (ghé tom)

direct eye contact

giao tiép bang mét tryc tiép (sw tw tin)

deadpan face

khubn mat do dan, khong biéu cdm (vd cadm hoac
che giau cam xuc)

eye rubbing

dui mat (mét mdi hoac khong tin)

firm handshake

bt tay ch&t (manh mé, dit khoat, tw tin)

hands covering gaping mouth

tay che miéng ha héc (s hai)

nodding head

gat dau (déng y, vang)

pressing lips together

mim méi lai v&i nhau (khé chiu, tirc gian)

raised eyebrows

nhwén may (nghi ngo, khong tin twdng)

resting head in hands / playing
with hairs

twa dau vao tay / nghich téc (budn chan, méat tap
trung)




rolling eyes, often paired with a
long sigh

dao mét, thwong kém theo tiéng thé dai (khé chiu)

rubbing hands together

xoa tay vao nhau (hao hirng)

scratching one’s head

gai dau (bdi rbi)

shaking the head

ldc dau (khéng)

shrugging shoulders

nhan vai (khéng biét, nghi ng®, béi rbi)

smiling (n & adj)

mim cwoi (than thién)

stamping feet, clapping hands

giam chan, vé tay (vui)

teeth bared, jaw clenched

nhe rang, nghién chat ham (tic gian, hung hang)

wide eyes and rapid breathing

mat mé to va thé nhanh (dau budn, lo au)

toeffinger tapping

gd ngén chan / ngon tay (sét rudt, mat kién nhan)

Thanh ngir chi dé “giao tiép”

Cum ttr, thanh nglr

Nghia tiéng Viét

beat around the bush

vong vo, khong di thang vao van dé

can’t get a word in edgeways

khong thé néi vi ngudi khac néi qua nhiéu

come out of your shell

hay bt nhat nhat va giao tiép nhiéu hon

effective communicator

nguoi giao tiép hiéu qua, nguoi gidi ndi chuyén hoac
truyen dat théng diép cho ngu¢i khac

get in touch

thwe hién hodc thiét 1ap lién lac véi ai d6

get something off your chest

noi véi ai didu gi dé khién ban kho chiu hodc khoéng
hai long

instant messaging

tin nhan dwoc glri ngay 1ap tlrc qua cac ng dung
internet

having said that

da néi rang, gidng nhw “Béat chap nhing gi toi viva
noi...”

hearsay

tin don

in black and white

khi diéu gi do rd rang va dé hiéu

make sense

ré rang va dé hiéu, co ly

needless to say

khéng can phai ndi, tat nhién

on the same page

cac bén déng y v&i nhau vé diéu gi, cung quan diém




one on one

mot d6i mot, hai bén tiép xdc truc tiép hodc trao ddi
thw tw

spill the beans

tiét 16 thong tin

spread like wildfire

lay lan nhw chay rieng, diéu gi lan rét nhanh tir nguoi
nay sang nguoi khac (tin tlec, tin don...)

stay/keep in touch

gitr lién lac

talking to a brick wall

n6i chuyén véi mét bire twdng: néi chuyén véi nhivng
nguw®i khéng phan héi/phan rng

to have a nodding acquaintance
with someone

quen biét ai so so

when all is said and done

khi tAt ca da noi va lam xong, két thic

word of mouth

ngdn ngi¥ néi / théng tin dwoc truyén tr ngudi nay
sang nguoi khac

you can say that again

tdi dong y voi ban

Tw vwng chi dé “Covid 19”

Tw vng IELTS 6.0-6.5 chi dé “Covid 19”

T vrng

Nghia tiéng Viét

antimicrobial (adj)

c6 kha nang diét vi sinh vat c6 hai, khang khuan

altruism (n), altruistic (adj)

Iong vi tha

asthma (n)

hen suyén

asymptomatic (adj)

khoéng c6 triéu chirng bi bénh

contagious (ad))

lay lan, truyén nhiém

case (n)

trwong hop, ca (vi du nhiém COVID)

epidemic (n & adj)

dich bénh

hand sanitizer (n)

nwéc riva tay sat khuan

high-risk (adj)

rdi ro cao, kién quan hoac tiép xuc véi mire dd nguy
- R
hiém cao

ICU (the intensive care unit of a
hospital)

don vi cham soc dac biét ctia bénh vién




outbreak (n)

bing phat, s xuét hién dot ngdt cia mot bénh truyén
nhiém

pandemic (n & adj)

dai dich, khi mét can bénh xay ra trén toan quéc gia,
khu vwc hodc thé gidi

quarantine (n & v)

kiém dich, khoang th&i gian ma nhirng ngudi tiép xtc
vé&i bénh phai cach ly

symptom (n)

triéu chirng, dau hiéu thé chat cho thdy mét ngudi bi
bénh

curfew (n)

Iénh gi&i nghiém

death toll (n)

sb Nguoi chét vi mét sy kién nhw dich bénh, tai nan,
chién tranh..

disinfect (v)

kh(r trang

epicentre (n)

tam chéan (tr thwong lién quan dén dong dat, lien
quan dén Covid-19, tlr nay st dung d& mb ta khu viec
noi vi rat hoat ddng manh nhét

face mask (n)

khau trang

fomite / fomites (n)

dd vat (tay ndm ctra, quan 4o...)co thé bj nhlem Vi
khuadn ho&c vi-rat va la nguyén nhan lay truyén ching

herd immunity (n)

mlen dich cong déng (kh| moét ty |é dan cw da tré nén
mién dich v&i mét loai vi khudn chdng han nhw théng
qua tiém vaccine)

hospitalize (v)

nhap vién

incubation period (n)

thoi gian 0 bénh, thoi gian tir khi bi nhiém bénh dén
khi xuét hién cac triéu chirng

lockdown (n)

Iénh dong clra, tinh huong khan cp trong d6 moi nguoi
khong duwoc phép ra vao hoac di chuyén trong khu vic
nao dé vi nguy hiém

misinformation (n)

théng tin sai léch

patient-zero (n)

ngudi dau tién bj nhim mot can bénh cu thé

physical distancing (n)

khoang cach thé ly, thuc hanh gitr khoang cach nhét
dinh vé&i nguwdi khac dé ngan chan bénh lay lan

pneumonia (n)

viém phdi

self-isolate (v)

tw cach ly, hanh dong tranh tlep xuc v&i ngudi khac
dé ngan chan sy lay lan cda vi khuan

severity (n)

murc d6 nghiém trong




social distancing (n)

gidn cach xa héi

stockpiling (n)

dw tri¥ s lwong 16n thir gi dé st dung trong twong lai

stringent (ad))

nghiém ngat, chat ché

super-spreader (n)

siéu lay lan (ngwdi lay bénh cho nhiéu ngudi)

utmost (n & adj)

cwe ky, vo cung, cuc diém

vaccine (n)

Vac-xin, mét chét kich thich san xuét khang thé &
ngwdi dé gitp mién dich véi bénh tat

ventilators (n)

may th&, may cung cap hd hap nhan tao

wheeze (n & V)

thé kho khe

Zoonosis (n)

bénh lay lan tr ddng vat sang nguoi

Céac cum tr va cum dong tw chd dé “Covid 19”

Cum ttr va thanh ngir

Nghia tiéng Viét

acceleration phase

giai doan tang téc

acute respiratory problems

van dé ho hap cép tinh (khé thé, tré nén nghiém trong
nhanh chéng)

catch a disease

nhiém bénh

community spread

lay lan trong céng ddng

community transfer

lay nhiém gitra nhirng ngwei trong cdng dong

contact tracing

theo dbi tiép xdc, qua trinh c6 gang xac dinh ai da tiép
xuc voi nguwoi bi nhiem bénh

contain an outbreak

ngdn chan mét 6 dich

flatten the curve

ngan ty lé lay nhiém tang nhanh

large gatherings

cac cudc tu hop Ién

new strain chiing méi (mét bién thé di truyén hodc phan nhém, vi
du Covid-19 la mét chang coronavirus méi)
panic buying mua hoang loan, mua nhiéu hon mirc can thiét vi nght

rang sé co sw thiéu hut trong twong lai

personal protective equipment
(PPE)

thiét bj bdo h ca nhan (quan 4o bao hg, mi bao hiém,
kinh béo ho...), duwoc st dung dé giam thiéu kha nang
tiep xuc vai vi khuan

persistent cough

ho dai dang

precautionary measures

bién phap phong ngtra




ramp up

tang tbc, tang lwong

protective clothing

quan 4o bao ho

respiratory droplet

giot ban ra do hd hap (nhirng giot ban ra tlr ngudi bi
nhiém bénh khi ho, hat hoi)

state of emergency

tinh trang khan cép

surface transmission

truyén qua bé méat (khi mét can bénh hodc vi-rat lay
lan qua tiep xUc v&i cac bé mat bi 6 nhieém

transmission rate

tbc do truyén, tbc do lay lan

vigorous action

hanh dong manh mé

vulnerable person

nguwoi dé bj tdn thwong (lién quan dén Covid-19, c6
nghia la nhitng nguwdi da c6 mot sf') tinh trang bénh ly
nhat dinh hoac & mot do tudi cu thé cé nhiéu kha nang
c6 cac triéu chirng nghiém trong hoac ttr vong khi bi
nhiém bénh)

T vung IELTS 6.0-6.5 chi dé “t6i pham” va “luét 1&”

T vieng vé tdi pham

T vrng

Nghia tiéng Viét

abduction / kidnapping (n)

bat coc

assault (n)

hanh hung

arson (arsonist) (n)

cb y gay héa hoan

bribery (briber) (n)

héi 16

child abuse

lam dung tré em, ngwoc dai tré em

drink driving (drunk driver) (n)

diéu khién xe khi dang bi anh hwéng cta rwou

drug dealing (drug dealer) (n)

hanh vi ban ma tay cho nguw&i khac

drug possession (drug user) (n)

tang trir ma tay

drug smuggling (drug smuggler) (n)

bubn l1au ma tay

corruption (n)

tham nhiing

extorsion (extortionists) (n)

tbng tién

fraud / deception (fraudster) (n)

gian lan / Itra dao




hacking (hacker) (n)

truy cap trai phép vao di¥ liéu trong hé théng may tinh
hoac dién thoai cia ngwoi khac

hijacking (hijacker) (n)

cuép may bay

human trafficking (n)

budn nguwdi, van chuyén ngudi bt hop phap

identity-theft (n)

trém cép danh tinh (gia danh tinh ctia nguoi khac)

manslaughter (n)

vO y giét ngudi, toi ngd sat

mugging (mugger) (n)

hanh vi tAn céng va &n cwdp clia ngudi khac noi cong
cbéng

murder (murderer) (n)

t6i giét ngudi

organised crime

tdi pham c6 td chire

pickpocket (n)

tén trdm &an cap db trong tai xach, tai quan...nguoi
khac, dac biét trong dam dong

robbery (robber) (n)

cuop

shoplifting (shoplifter) (n)

hanh déng an cap t clra hang

theft (thift) (n)

trom cap

terrorism (n)

khang bb

vandalism (vandal) (n)

pha hoai hodc lam huw hai tai san céng céng hoac tw
nhan

Thanh ngir vé t6i pham

Cum tte, thanh ngir

Nghia tiéng Viét

a rotten apple

ai/cai gi co &nh huéng xau dén ngudi khac

an inside job hanh vi pham tdi cta ai dé trong cong ty, nhom, td
chtre...
jay walking di bd bang qua dwdng tai mét diém khong dwoc chi

dinh, khoéng theo luat giao théng

to brush something under the

carpet

che gidu hoac bd qua diéu gi bat hop phap hosc dang
xau ho

to catch someone red-handed

phét hién ra ai d6 dang lam diéu sai trai

to cover someone’s tracks

che gidu hoac loai bd bang chirng budc toi

traffic offences

vi pham luat giao théng




white collar crime

t6i pham cb tréng (t6i pham phi nb=bao lwc, thuweng
do ddéng co tai chinh)

Tw veng vé luat |1&

Tt vrng

Nghia tiéng Viét

arrest (v & n)

bat git

attorney / lawyer (n)

luat sw, dwoc dao tao vé luat dé tw van ciing nhuw dai
dién cho than cha trwéc toa, cé thé 1a luat sw budc toi
hoac luat sw bao chira

barrister (n)

luat sw (dwoc phép ra tranh ci tai cac tda an cap cao)

community-service (n)

phuc vu cong ddng, hinh phat lao déng céng ich danh
cho nhitng t6i pham c6 t6i khdng nghiém trong dén
murc phai ngoi tu

conviction (n)

két an

court (n)

toa an / phién toa, qua trinh xét x

death penalty (capital
punishment) (n)

an t&r hinh (hinh phat t& hinh)

defendant / accused (n)

bi cao (ngwoi bi budc téi vi pham phap luat)

evidence / proof (n)

bang chirng, chirng c&

fine (n)

phat tién

forfeiture (n)

tich thu tai san

guilty (adj)

c6 t0i, pham toi

house arrest (n)

quan thic tai gia

innocent (n & adj)

jail/ prison (n)

judge ()

thdm phan

jury (n)

bdi thAm doan

non-custodial sentence (n)

ban an khéng giam gil, vi du lam dich vu céng dong
hoac quan ché

offence /crime (n)

vi pham, hanh déng bat hop phap

prison sentence (imprisonment) (n)

an tu

probation (n)

quan ché, tu treo (tra tw do cho toi pham trong mot s6
diéu kién nhw gan thé dién tr, phai cé hanh vi tot...)




prosecution (n)

cong té (luat sw hodc co quan tién hanh té tung chéng
lai bi c4o)

rehabilitation (n)

phuc héi, khdi phuc

reoffend (v)

tai pham, pham t6i mé&i sau khi ra tu

revoke (n & v)

thu hoi, hdy bé gidy phép

solicitor (n)

luat sw chuyén tw van luat cho khach hang va chuén
bi tai liéu, ho so phap ly, thwong it xuat hién & toa

statement (n)

bién ban, ban bao céao, trinh bay

suspended sentence (n)

an treo

trial (n & v) phién toa, xt¢ an
verdict (n) phan quyét, tuyén an
witness (n) nhan chang

Cum tlr va thanh ngir vé luat &

Cum tte, thanh ngip

Nghia tiéng Viét

act as a deterrent

hanh dong nhw mét bién phap ngan chan

be soft on crime

nhe tay v&i toi pham, khoan dung va khong nghiém
khac vé&ithoi han ket an va truy to

be tough on crime

clrng rén véi tdi pham , nghiém khéc trong viéc trirng
phat t6i pham

behind bars/ banged up

dang sau song sat, trong tu

circumstantial evidence

bang chirng gian tiép

circumstances of the crime

hoan canh cua téi pham

convicted of a crime

bi két an vé mot tdi ac

diminished responsibility

giam bét trach nhiém

extenuating circumstances

tinh tiét giam nhe

get released from jail

ra tu, dwoc phéng thich

harsh sentences

ban an khac nghiét




integrated back into society

hoa nhéap tr¢ lai voi xa hoi, lam cho nhirng nguwdi tirng
bi giam gir thich nghi v&i cudc sdng trong xa hdi binh
thwong

lenient sentences

cac ban an nhe nhang, khong nghiém khac nhw mong
doi hoac cé thé

letter of the law

tuan theo luat mét cach chinh xac ma khéng cé sy
linh hoat

maximum/minimum sentence

hinh phat ti da / téi thiéu

on the beat

canh sat dang lam nhiém vu

organised crime

t6i pham c6 tb chire

reduce crime rates

giam ty lé t6i pham

reintegrate back into society

tai hda nhap vao xa hoi

sentenced to (two) years

bi két an (2) nam

suspend a license

dinh chi gidy phép

the full weight of the law

ban &n, hinh phat nghiém kh&c nhat co thé

the long arm of the law

thanh ngtr dung dé t,ruyén dat mirc d6 manh mé va
sau réng cua hé thong tw phap

to be found guilty

bi két toi

to deter crime

ran de, lam moi ngudi khéng mudn pham toi

to do something by the book

tuén tha nghiém ngat luat, quy tac, tha tuc... da duwoc
thiét lap

to get a slap on the wrist

nhan mét hinh phat nhe, khéng dang ké

to not have a leg to stand on

khéng c6 du bang chirng dé chirng minh diéu gi do

turn to crime

bat dau pham toi

to turn oneself in

tw nép minh, dau hang chinh quyén

zero tolerance

khéng khoan nhuwong véi tdi pham

Tw vwng IELTS 6.0-6.5 chd dé “van hoa”

T veng chi dé “van hoa”

Tir vng Nghia tiéng Viét




ancient (n & adj)

cd, xwa

ceremony (n)

nghi |1&

civilisation (n)

nén van minh

conformity (n)

sw phu hop, sy thich hop

confucianism (n)

dao Khéng

culture diffusion (n)

lan téa van hoéa, sw truyén ba van hoéa tlr vang nay
sang vung khac trén thé gidi

cultural diversity (n)

sy da dang van héa

cultural shock (n)

cl sbc van hoa, cam giac bdi rdi hodc mét phuong
hwéng khi phai tiép xdc véi mot nen van héa hodc mot
10i song xa la

currency (n)

tién té

discrimination (n)

phan biét, déi x&» khdng céng bang

ethics (n)

dao dirc

ethnicity (n)

dan toc

ethnocentrism (n)

chu nghia vi chiing, danh gia cac nén van hoa khac dwa
trén nhirng tiéu chuan va phong tuc cta nén van hoa
cla chinh minh

etiquette (n)

phép lich sw

folklore (n)

van hoc dan gian

globalisation (n)

toan cau héa

inheritance (n)

di san, tai san thira ké

interdependence (n)

phu thudc 1an nhau

lingua franca (n)

ngdn nglr chung, mét ngdn nglr phd bién dwoc st
dung bd&i nhirng ngwdi néi cac ngdn ngir khac nhau

linguistic (n) ngén ng hoc

legend (n) truyén thuyét

mediaeval (adj) thudc thei Trung cb (1.100 dén 1.500 sau Cong
nguyén)

multicultural (adj) da van hoa

mythology (n) than thoai




parades (n)

diéu hanh

prejudice (n)

dinh kién

preservation (n)

sw bao ton

public duty cbng vu, nhiém vu dwoc thwc hién béi cac cong chirc
chinh phu

race (n) chung toc, loai

racism (n) phéan biét ching toc

religion (n) tén gido

self-sacrifice hy sinh

segregation (n)

sw phan chia ching téc (sw phéan chia ép buéc mot
nhém nguwoi véi nhdm ngudi khac va doi xir khac biét
(vi chdng tdc, tén giao, gidi tinh...)

stereotype (n & v)

rap khudn, rap theo khudn sao

transmission (n)

sw chuyén giao, truyén tlr noi nay dén noi khac

values (n)

gia tri, dao dirc va niém tin cia mot ca nhan

Cum ttr cht dé “van hoa”

Cum tir

Nghia tiéng Viét

a book / literature festival

I& hdi sach / van hoc

an art movement

mot phong trao nghé thuat

an opera house

nha hat opera

culturally acceptable

chap nhan duwoc vé mét van hoa, hanh dong hoac hanh
vi dwgc chap nhéan béi nhirng ngwdi thuéc moét nen van
hoa nhat dinh

cultural conflicts

xung dot van héa

Cultural heritage

di san van hoa

cultural misconceptions

nhirng quan niém sai lam vé van hoa, hiéu sai vé mot
nén van héa

cultural norm

chuan muc van hoéa

cultural specificities

dac thu van hoa




cultural tradition

van héa truyén thdng

cultural uniqueness

tinh doc dao vé van héa

global village

ngoi lang toan cau, ca thé gi¢i dwoc coi la mot cong
dong duy nhéat

literary and artistic heritage

di san van hoc nghé thuat

local culture

van héa dia phwong

the aesthetic qualities of something

ph&m chét thAm my ctia mét cai gi do

the fabric of society

két cAu clia xa hoi

to be a connoisseur of

tré thanh ngudi sanh soi (hiéu biét vé nghé thuat, am
nhac, &m thuec...)

to express oneself

thé hién ban than

to hand something down

truyén lai, trao lai, ban giao

to stage a play

dan dwng moét v& kich

uncertainty avoidance

tranh sw khoéng chac chan,tuan theo nhirng suy nghi
va tin nguwdng van hoéa hién cé

works of literary fiction

tac pham van hoc hv cau

Thanh ng® chi dé “van hoa”

Thanh ngtr

Nghia tiéng Viét

a picture is worth a thousand words

moét blrc anh dang gia ngan 16i n6i — hinh anh tryc
quan c6 thé giai thich diéu/sw vat gi nhanh chong va
hiéu qua hon so vé&i i noi

do unto others as you would have
them do unto you

dbi xtr voi nguoi khac gibng nhu cach ban muén
minh dwoc doi xtr

keep your friends close and your
enemies closer

gilr ban bé & gan va ké thu & gan hon — can quan tam
dén hanh vi cta ké thu dé dé phong, canh giac

knowledge is power

hiéu biét 1a strc manh

the pen is mightier than the sword

ngoi bat manh hon gwom dao, 11 n6i séc bén hon
guom giao

to paint a picture with words

vé& mot bire tranh bang tir nglr, mo ta diéu gi that rd
rang, cu thé, giup ai dé hinh dung mét cai gi théng




qua ttr ngir

you can’t judge a book by its
cover

ban khong thé danh gia mot cudn sach qua trang bia
cla né — khong danh gia bat c ai chi qua vé bé ngoai
cta ho

T vng IELTS 6.0-6.5 chi dé “giao duc”

T vwng vé& cac mén hoc

T veng Nghia tiéng Viét
art (n) nghé thuat
biology (n) sinh vat hoc
chemistry (n) hdéa hoc

cookery / food science (n)

nau an / khoa hoc thwc phdm

geography (n)

dia ly

handicrafts (n)

thi cébng my nghé

history (n)

lich st

information technology (IT) (n)

cbng nghé thong tin

mathematics / math’s (UK) / math toan
(USA)

language (n) ngodn nglr
literature (n) van hoc

natural science (n)

khoa hoc tw nhién

physics (n)

vat ly

physical education (PE) (n)

gido duc thé chat

T vieng vé co sé gido duc

T veng

Nghia tiéng Viét

Kindergarten / Pre-school / Nursery

mau gi4o, mam non, nha tré (duéi 5 tubi)

Primary school (UK) / Elementary
school (USA)

tiéu hoc (5-11 tudi)

Secondary school (UK) / High
school (USA)

trung hoc (11 — 16 tubi)




College

Cao dang
e O Anh: hoc sinh c6 thé theo hoc mét trwéng cao
dang ttr 16 tudi tré 1én, dwoc cung cap cac khoa
hoc nang cao, thudng khéng cép bang (degree)
e & My: college 13 dai hoc dao tao va cap bang vé
mot Iinh vwe cu thé

University /higher education /
tertiary education

dai hoc (thwong tir 18 tudi tré 1én)

Tw viwng vé nhitng chuwong trinh dai hoc

T veng

Nghia tiéng Viét

BA (Bachelor of Arts Degree)

bang C& nhan Nghé thuat

BSc (Bachelor of Science
Degree)

bang C& nhan Khoa hoc

MA (Masters of Arts)

Thac s Nghé thuat

MSc (Masters of Science)

Thac si Khoa hoc

PhD = Doctorate

Tién st

T vieng chi dé “gido duc”

T vrng

Nghia tiéng Viét

assignment (n)

nhiém vu, viéc dwoc giao

boarding school (n)

trwd'ng noi tra

campus (n)

khuén vién cta mét trwdng dai hoc

certificate (n)

chung chi (thuong dwoc cép tai cac trwong cao dang;
cting dwoc cap khi hoan thanh bét ky loai khoa hoc
nao)

degree (n)

bang cap (cho mét khéa hoc dai hoc)

diploma (n)

van bang bang cap (thwdng dwoc cép bdi cac trwong
cao dang cho céc khoa hoc tbi da 1a 2 nam)

dissertation/thesis (n)

luan van, dw &n nghién clru dwoc viét vao nam cubi
dai hoc

dissection (n)

mé x& (cat dong vat dé nghién ctru khoa hoc)




distance learning (n)

dao tao tlr xa

double-major (adj)

hoc song bang (hoc 2 chuyén nganh & cuing mot
trwdng dai hoc)

flying colors (n)

diém cao

gap year (n)

thoi gian nghi mot nam sau khi két thic trung hoc va
trwdc khi hoc dai hoc (dé du lich, Iam tinh nguyén, di
lam...)

graduate (n & v)

(n) mét nguwoi da hoc xong dai hoc
(v) hoc xong dai hoc, tot nghiép

hypothesis (n)

gia thuyét

illiterate (adj & n)

mu chd

intensive course (n)

khoa hoc chuyén sau (dién ra trong théi gian ngén
nhwng chira nhiéu théng tin)

literate (adj & n)

biét chir (c6 thé doc va viét)

lecture / lecturer (n)

bai giang / gidng vién

literacy rate (n)

ty 1& phan tr&m nhirng nguoi co thé doc va viét

note taking (n)

ghi bai, ghi thong tin tir bai gidng hay bai thuyét trinh

play truant (adj)

trén hoc, nghi hoc khéng phép

postgraduate (n)

sau dai hoc, nguoi da c6 bang cép dau tién va dang
hoc nang cao

presentation (n)

thuyét trinh, trinh bay

scholarship (n)

hoc bbng

tutorials I&p hoc nhdm nho hoac I&p hoc mét kem mét, thwong
dé ho trg hoc sinh/sinh vién géap kho khan voi mot van
dé cu thé

the faculty (n) khoa

undergraduate (n)

sinh vién chwa tt nghiép

Cum tlr cha dé “gido duc”




Cum twr

Nghia tiéng Viét

apply for (Harvard...)

nép don xin hoc (Havard...)

career prospects

trién vong nghé nghiép

enrol in

dang ky mot khoa hoc tai trwdng dai hoc

fall behind with studies

tut lai phia sau v&i viéc hoc (khéng theo kip
chuwong trinh hoc)

give a presentation

thuyét trinh, n6i vé mot cha dé cu thé truwéc 16p

hand in

noép bai

hand out

phét, phan phéi (bai...)

keeping up with the workload

theo kip khéi lwgng cong viéc (duy tri mirc dd hoc tap
can thiét)

lab work (laboratory experiments)

hoc, lam trong phong thi nghiém

pay off a student loan

tra lai sé tién da vay dé hoc dai hoc

project work

dw an cdéng viéc

put off

bd d&, tri hoan diéu gi

read over

doc qua, doc tir dau dén cudi (thworng dé kiém tra 16i)

scheduled lessons

bai hoc theo lich trinh (nhirng bai hoc dwoc 18n ké
hoach cho chwong trinh gidng day )

student loan

khoan vay cua sinh vién (vay dé hoc dai hoc va phai
tra lai sau khi tot nghiép)

to attend a lecture

tham dw mét bai giang

to drop out

bd hoc

to enrol on a degree course

ghi danh vao mét khoa hoc cap bang

to graduate from a university

tét nghiép dai hoc

to major in physics

chuyén nganh vat ly (chon vat ly lam mén hoc chinh
¢ trvdng dai hoc)

type up

nhap, chuyén ghi chi bang van ban sang dang ky
thuat so

Thanh ngi¥ chi dé “gido duc”

Thanh ngie

Nghia tiéng Viét




as easy as ABC

Diéu gi rat don gian, khong phtrc tap, hoan toan dé
hiéu

cover a lot of ground

cb gang tim hiéu va thao luan vé nhiéu cha dé, doi khi
trong mot thdi gian kha ngén

bookworm

mot sach, chi ngwoi thich doc sach

from the old school

twr ngdi trwdng ¢l — nhirng y twéng tu=ng duoc chap
nhan trong qua kh71 co"thé khéng con phd bién
trong hién tai

pass with flying colors

vuot qua, hoan thanh diéu gi mét cach thanh cong,
thwong noi ve cac bai kiém tra ho&c ky thi v&i diém sbé
cao hoac xuét séc

school of hard knocks

Dé cap den viéc hoc nhirng bai hoc quy gia trong
cubc song thdng qua trai nghiém thyc té thay vi qua
sach vé& hay trwong hoc truyén théng

teacher’s pet

mot hoc sinh dwoc giao vién yéu thich va thwong
dwoc doi x&r dac biét

teach someone a lesson

day ai d6 mét bai hoc, thuwdng dwoc coi la mét hinh
phat cho hanh vi sai trai cta ai do

to rack one’s brain

suy nght lau va ky vé diéu gi

Tw vwng IELTS 6.0-6.5 chi dé “méi trwdng”

T veng chi dé “méi trwdng”

T vrng

Nghia tiéng Viét

atmosphere (n)

khi quyén

biodegradable (adj)

c6 thé phan hay sinh hoc

biodiversity (n)

da dang sinh hoc

conservation (n)
/ conservationist (n)

bao ton, hanh dong cb gang gitr gin va bao vé moi
trwong / ngwoi tham gia bao vé méi trwong

ecology (n)

sinh thai hoc, mébi quan hé gitra thuc vat, cac sinh vat
sbéng va moi trwong

energy conservation

tiét kiém nang lwong

environmentally-friendly (adj)

than thién vé&i moi tredng, khéng gay hai cho mai




trwdng

evolve (V)

tién hoa

extinct (ad))

tuyét chiing

fauna (n) héR dong vat, cac loai dong vat séng & mot khu vuc cu
thé
flora (n) hé thwc vat, cac loai thwe vat sbng & mot khu vuc cu

thé

food miles (n)

dam duwong thue phdm, khoang cach gitra noi thuc
phdm dwoc san xuét dén noi dwoc tiéu thu

fossil fuels (n)

nhién liéu héa thach (dau, than...)

fungus (n)

z

nam

green technology (n)

cbng nghé xanh

habitat (n)

méi trwdng séng

marine (n & ad))

thwe vat va dong vat bién

organic (adj)

hiru co' (dwoc sén xuat khéng str dung hoa chét)

protected species (n)

loai dwoc bao vé (mét loai thire vat hay dong vat
dwoc phap luat bao vé)

recyclable (ad))

c6 thé tai ché

reforestation (n)

tréng rieng

renewable energy (n)

nang lwgng téi tao

solar power (n)

dién nang lwvgong mat troi

sustainable (adj)

bén virng (thwe hién & mirc d6 khong gay ra thiét hai)

T veng vé hé sinh théai

T vrng

Nghia tiéng Viét

chaparral (n)

vung cay bui

desert (n)

sa mac

freshwater (n)

nwdc ngot (ao, hd, séng...)




grassland (n)

déng cd

jungle/ rainforest (n)

rieng ram, rieng nhiét doi

savannah (n)

thao nguyén

taiga (n)

rieng cay la kim

temperate forest (n)

rieng 6n doi

tundra (n)

l&nh nguyén, gan ving cwc, déng bing quanh ndm

T vieng vé cac van dé vé moi truong

T vrng

Nghia tiéng Viét

air quality (n)

chat lwong khong khi

carbon emissions (n)

khi thai carbon

carbon footprint

d4u chan carbon, lwgng carbon dioxide thai ra to cac
hoat ddng cia mét ngwdi hay mét nhom

contamination (n)

0 nhiém

drought (n)

han han

environmental disaster

tham hoa mai trwdong

environmental hazard

hiém hoa méi trwdng

deforestation (n)

viéc pha rtrng

deglaciation (n)

bang tan, sy tan chdy cua cac séng bang

desertification (n)

sa mac hoa

greenwashing (n)

danh Itra moi ngwdi nghi rang mot thir gi d6 than
thién v&i méi trwdng hon thyc té

growing urbanisation

cac thanh phé ngay cang Ién hon

habitat destruction (n)

ph& hily méi tredng séng tw nhién

landfill (n) bai chon lap, noi rac thai khdng thé tai ché dwgc chon
lap va pha dat [én

landslide (n) sat |& dat

litter (n & V) rac rwdi, rac bi bo lai noi cong cong

loss of biodiversity

méat da dang sinh hoc

overgrazing (n)

chan tha qua mirc




overuse of nonrenewable
resources

sr dung qua mdrc cac nguodn tai nguyén khong thé tai
tao (dau mo, khi dot, than da...)

single-use plastics

nhwa ding moét 1an

smog (n)

swong mu gay ra béi cac chét 6 nhiém trong khi
guyén nhw CO2 hoac khai

soil degradation (n)

x0i mon dat

the greenhouse effect

hiéu ng nha kinh

toxic waste (n)

chéat thai doc hai

Tw vieng vé bién dbi khi hau

Tl veng va cum tor

Nghia tiéng Viét

air pollution (n)

6 nhiém khoéng khi

acid rain (n)

muwa axit (mwa bi 6 nhiém b&i hoa chat)

chemical/natural fertiliser (n)

phan bén héa hoc / ty nhién

climate change is leading to food
shortages

bién dbi khi hau dang dan dén tinh trang thiéu lwong
thuc

CO2 (carbon dioxide)

mot loai khi dworc tao ra b nhiéu nguyén nhan, nhwng
chu yeu la tir cac hoat dong dot than da va khi tw nhién
clia cac nha may dién, san xuat phan boén...va cac quy
trinh cbng nghiép khac

global warming (n)

sy noéng |én toan cau

greenhouse gas emissions

phat thai khi nha kinh

groundwater depletion

can kiét nguén nwéc ngadm

heatwaves and droughts

séng nhiét va han han

irreversible (adj)

khong thé ddo nguoc, khong thé thay déi. Ex: the
effects of our actions on the climate will be irreversible.
(thc ddng cua ching ta dbi véi khi hau sé khong thé
dao nguorc)

land degradation

sw suy giam nang suét sinh hoc clia dat (dat bj 6
nhiém, sa mac héa...)

loss of biodiversity

mét da dang sinh hoc (do nhiéu loai bj tuyét ching)




marine pollution (n)

0 nhiém bién

overdraft (n)

khai thac nwéc ngédm vuwot qua lwong can bang cua
moét tang chira nuwéc

overpopulation (n)

dan sé qua murc (ngay cang tang)

ozone layer depletion

suy giam tang ozone

resource depletion

can kiét tai nguyén

the Polar ice cap to melt

chdm bang & Bac cwc tan chay

T vieng V& cac gidi phap bdo vé mai trudng

T veng, cum toe

Nghia tiéng Viét

alternative energy (n)

nang lwong thay thé

community projects

cac dy an céng déng

electric vehicles

xe dién, khéng str dung nhién liéu héa thach

energy-efficient lightbulbs

béng dén tiét kiém nang lwong

environmentally conscious

c6 y thirc vé méi truérng

decommission power stations

ngrng hoat ddng cac nha may dién

heat insulation

cach nhiét tét (vi du cho nha ctia minh dé tiéu thuy it
khi dot va dién)

international cooperation

hop tac quéc té

quick action

hanh dong nhanh chéng

reducing food wastage

giam lang phi thwc pham

renewable energy

nang lwgng téi tao

share transport

chia sé phwong tién giao thdng

solar panels

tAm pin mét troi

wind and solar power

nang lwong gié va mat troi

Thanh ng® cht dé “méi trudng’

Thanh ngire

Nghia tiéng Viét

a drop in the ocean

mot giot nwde trong dai dwong, mét lwgng nhé so voi
nhirng gi can thiét hoac mong doi

get back to nature

trd vé vai thién nhién




go to the ends of the earth for

di dén tan cung cla trai dat, s&n sang thuc hién béat
cl dieu gi cho ai hoac vi dieu gi

sands of time are running out

thdi gian khdng con nhiéu

tip of the iceberg

chi 1a mét phan nhé ctia mét van dé Ién hon nhiéu

to be in smooth water

& vao hoan canh thuan lgi, thuan buém xuéi gié

T vng IELTS 6.0-6.5 cha dé “gia dinh”

Tw viwng chi dé “gia dinh”

T vrng

Nghia tiéng Viét

adopt (v)

nhan con nudi

ancestors (n)

to tien

blood relative (n)

ngwdi co quan hé huyét théng

descendants (n)

con chau

distant relative

ho hang xa

dysfunctional family

mot gia dinh c6 xung dét ho&c van dé gitra cac thanh
vién

extended family

gia dinh m& réng (bao gébm anh chj em ho, 6ng ba,
chu bac...)

foster (v & adj)

ch&m séc, nudi nang

get on well/badly with

c6 mdi quan hé tét/ xau vaoi ai

give a telling off

ky luat ai do, théng thwong la cha me dbi véi con cai

half-brother / half-sister (n)

anh chi em cung cha khac me hoac cung me khac cha

hereditary (adj)

di truyén

immediate family

gia dinh tryc tiép (nhing ngwdi than trong gia dinh
nhw cha me, vg chong, con cai)

in-law (mother-in-law, sister-in
law...) (n)

quan hé gia dinh qua hén nhan (cha me vg, cha me
chong, em chong...)

look alike

tréng giéng nhau

named after

dwoc dat theo tén (cua ai trong gia dinh...)




next-of-kin (n)

ngwdi ma ban c6 quan hé than thiét nhat (thuong
duoc §L’f dung nhw mét so lién lac khan cap hoac de
thira ké)

nuclear family (n)

gia dinh hat nhan (cha me va con cai)

old generation

thé hé cii (nhém ngudi khdng dwoc coi la tré)

only child (n)

con mot

offspring (n)

con rudt

relative (n)

ngwoi than, ngudi trong cung mét gia dinh

run in the family

cac dac diém dwoc chia sé gira cac thanh vién trong
gia dinh

sibling (n)

anh chi em rudt

sibling rivalry

danh nhau hoac xung dét gitra anh chi em rudt

single-parent (n)

cha hoac me don than

stepmother/stepfather (n)

cO quan hé ho hang véi mét nguoi vi cha hodc me
ban da két hon vdi ho (cha ke, me ké, anh ke, chi
ke...)

take after someone

cham séc ai

to raise / bring up a child/children

nudi nang con céi tr nhd dén 16n

to support a family

cung cap thwc phdm va nguén lwc dé mot gia dinh tén
tai

twin (n & ad))

sinh do6i

upbringing (n)

giao duc, cach ma mét ngudi dwgc nudi day tir thoi
tho au dén khi trwéng thanh

widow / widower (n)

ngwdi phu ni¥/ dan éng cé chdng/vo da chét

young generation

thé hé tré

Thanh ngir chi dé “gia dinh

”

Thanh ngie

Nghia tiéng Viét

black sheep of the family

mot thanh vién trong gia dinh bi coi la x4u hoac nbi
loan theo mét cach nao dé




blood is thicker than water mau dao hon ao nwéc 1a, tinh cam gia dinh la quan

trong nhéat
breadwinner tru cot gia dinh, ngwdi cung cép tai chinh cho gia dinh
family man ngwdi dan 6ng hét long vi gia dinh
like father, like son cha nao con nay
one big happy family mét gia dinh, mét nhém ngudi hoa thuén va lam viéc

hoa hop véi nhau

own flesh and blood mau mu rudt thit, nhdn manh dén mét thanh vién
trong gia dinh

the apple doesn't fall far from the qua tao khong roi xa khéi cay, cé nghia la con cai
tree thwong c6 nhirng tinh cach giong cha me

T vng IELTS 6.0-6.5 chi dé “tai chinh”

T vieng chi dé “tai chinh”

Tir vng Nghia tiéng Viét
afford (V) c6 du tién dé chi tra cho tht gi d6
bill (n) hoéa don
buy in bulk mua cai gi v&i sé lwong Ién
cash injection (n) bom tién mat (mdt khoan dau tw vao mét doanh nghiép)
clear a debt x6a no, tra hét no
credit (n) tin dung
deflation (n) gidm phét, giam gia chung trong nén kinh té
discount (n & v) gidm gia (san pham, dich vu...)
expenditure (n) tiéu dung
expense (n) chi phi
extravagant (adj) phung phi
fee (n) lé phi (thwérng dung cho dich vu hon la sén pham, vi
du vién phi, phi phap ly...)
financial-aid (n) hé tro' tai chinh
financially dependent / independent | phu thudc tai chinh / ddc 1ap vé tai chinh
frugal (adj) can co, tiét kiem




funds/ funding (n)

quy, sb tién c6 sdn cho mdt muc dich cu thé

government funding

tai tro cia chinh phu

manage one’s finances

quan ly tai chinh, cach mét nguwdi kiém soat tién cta ho

income (n) thu nhap tai chinh (tat ca cac khoan tién kiém duorc
sau mét khoang thoi gian )

inflation (n) lam phét

make a loss thua 16

making a payment thanh toan

make a profit loi nhuan

mortgage (n) thé chép

overpriced (ad))

gia qua cao, dat dé

passive income (n)

thu nhap thu déng (tién nhan dwoc tir cac khoan dau
tw)

payback (n) hoan vén (sé tién nhan lai tir sé tién da dau tw ban dau)
priceless (ad)) vO gia

put down a deposit dat coc

revenue (n) doanh thu

salary (n)

tién lvong (cb dinh, dwoc trd hang thang hodc hang
nam, khéng thay doi theo so gio' lam viéc)

the cost-of-living (n)

chi phi sinh hoat

the distribution of wealth (n)

sw phan phéi cta cai, tién dwoc phan bb nhw thé nao
gilra cac bdé phan khac nhau trong xa héi

tight budget / shoestring budget

ngan sach eo hep

to allocate (v)

phan b, dung (phan phéi tién cho mét muc dich cu thé)

to borrow (v) muwon
to earn (v) kiém tién
to invest (v) dau tw

to lend (v)

cho vay




to pay off

trd no

to reduce/ cut funding

gidm/cat tai tro

to save up / set aside

tiét kiem

to spend (v)

chi tiéu (tra tién cho hang héa hoéc dich vu)

to waste (v)

lang phi

to withdraw (v)

rat tién (tt tai khodn ngan hang)

wage (n) tién cong (trd hang tuan hoac tirng ngay, tinh theo gi®)
wealthy (adj) giau co
worthless (adj) vO gia tri

Thanh ngir chi dé “tai chinh”

Thanh ngtr

Nghia tiéng Viét

at all costs

bang moi gia, quyét tam dat dwoc diéu gi bat ké kho
khan, khéng gi hoac khong ai ngan can dwoc

born with a silver spoon in mouth

sinh ra trong mét gia dinh giau cé

bring home the bacon

kiém du tién dé lo cho gia dinh

go Dutch

mbi ngwdi tw tra tién cho minh (thwéng l1a tai nha hang)

money doesn’t grow on trees

tién khdng moc trén cay - hady can than trong viéc tiéu
tien vi khdng dé kiém dwoc

pour money down the drain

dd tién xubng céng - 1ang phi tién bac, tiéu xai hoang
phi

save your pennies for a rainy day

tiét kiém tién thay vi chi tiéu tat ca

tighten your belt

that lwng budc bung

T vng IELTS 6.0-6.5 chi dé “strc khde” va “16i séng”

T vieng chi dé “strc khde” va “16i sébng”

T vweng, cum twp

Nghia tiéng Viét

active lifestyle

16i sbng n&ng dong

addictive (ad))

gay nghién




alleviate (v)

lam diu, lam giam (dau)

chronic (adj)

man tinh, c&n bénh dai dang va kho chiva

convalescence (n)

thei ky dwéng bénh, sy hdi phuc

deteriorate (v)

tré nén xau hon, té hon

diagnose (v)

chan doan

disease (n)

bénh tat, dau yéu

disorder (n & v)

khé &, rdi loan (mdt chirc nang cua co thé)

exercise (n & v)

tap thé duc

fatty foods

thwe phdm chira nhiéu chat béo

general practitioner (G.P)

bac si da khoa

healthy diet/ unhealthy diet ché do6 an ubng lanh manh / khéng lanh manh
impair (v) lam suy yéu, lam suy gidm

injury (n) chén thwong

keeping fit tap thé duc dé gitr strc khoe

mental-health (n)

strc khoe tinh than

nutrients (n)

chét dinh dwéng

obesity (n) béo phi
premature death chét som
prescription (n) don thubc

preventative medicine

thuéc phong ngtra

public health services

dich vu y té c6ng cong

rampant (ad))

xdy ra nhiéu ho&c tré nén t6i t& hon

rehabilitation (n)

phuc hdi chirc ndng

sedentary (ad))

it van dong, ngdi nhiéu

sugary foods

thwe phdm chira nhiéu duéng

T vieng Vé triéu chirng bénh va mét sé loai bénh théng thuwong

T vweng, cum twp

Nghia tiéng Viét

ache (n & v)

dau, nhirc




arthritis

viém khép

bacterial infection

nhiém khuan

blocked nose

nghet mai

blood-pressure (n)

huyét ap

cancer bénh ung thw
catch a cold bi cdm lanh
cirrhosis X0 gan

diabetes (n)

bénh tiéu dwdng

diarrhoea bénh tiéu chay
fatal (ad)) gay tr vong
flu (n) cum
headache (n) nhirc dau
pneumonia (n) viém phdi
pulled muscle bi kéo co

runny nose chay nwéc mii, triéu chirng cdm lanh
sore throat (n) dau hong

tuberculosis (n) bénh lao

viral infection (n) nhiém vi-rat

Thanh ngir chi dé “sirc khée” va “16i séng”

Thanh ngire

Nghia tiéng Viét

a bitter pill to swallow

mot vién thuéc dang dé ma nudt, mét sw that kho chiu
hoac that vong khé chap nhan

a new lease of life

co hoi dé tiép tuc séng, hodc cam giac séng dong va
tran day nang lvgng hon

alive and kicking

rat ndng dong, & trang thai khée manh

as white as a ghost

trdng nhw ma, cé vé ngoai nhot nhat do bénh tat hoac
so hai




back on one’s feet

khoi bénh, phuc hoi

black and blue

c6 nhiéu vét bAm tim hodc vét cat trén co thé

go under the knife

trai qua phau thuat

kick a habit

ttr bé mot théi quen

on one’s last legs

can ké céai chét

on the mend

dang trong qué trinh hdi phuc sau con bénh

out of shape

& trong tinh trang thé chét toi té

sick as a dog

cam thay vo cung 6m yéu

stay in shape

gil tinh trang thé chét tbt

under the weather

cam thay bi bénh

Tw vieng IELTS 6.0-6.5 cha d

T vieng chi dé “ngdn ngl”

ngén ng”

T veng

Nghia tiéng Viét

a Latin/Romance language (n)

cac ngdn ngtr phat trién tiv tiéng La tinh (tiéng Tay
Ban Nha, tiéng Phap, Y...)

accent (n & v)

giong, kiéu phat am dac biét dwoc xac dinh béi qubc
gia hay khu vyc

articulate (adj & v)

kha nang néi mach lac, Iwu loat

bilingual (n & adj)

song nglr, kha nang néi dwgc hai ngén ngl

common language

ngdn ngl chung, c6 thé dwoc hiéu bdi hai hodc nhiéu
ngu o

cultural identity

ban sac van hoa

dominant language

ngdn nglr chiém wu thé, dwoc noéi nhiéu nhat & mot
noi nao

fluency (n)

sw troi chay, lwu loat

global language (n)

ngdn ngtr toan cau, mdt ngén nglr dwoc ndi bdi nhiéu
ngwoi nhw mot ngén nglr ther hai

indigenous languages

ngdn nglr ban dia

language acquisition

tiép thu ngdn ngr, qua trinh nhan thiee, hoc va hiéu
moét ngbn ngly




linguist (n)

nha ngbén ngl¥ hoc

linguistics (n)

nghién ctru vé ngdn ngir

look up

tra ctru, tim mot tlr trong tw dién

machine translation (n)

viéc dich ngén ngir bang may

minority language (n)

ngdn ngl thiéu s, duoc st dung bai it hon 50% sb
nguwoi trong mot khu vire/quoc gia

multilingual (adj)

da ngdn ngir, ngudi néi dwoe nhiéu hon hai ngdn ngilr

native language/ mother tongue tiéng me dé

open up cédi mé

oral skills ky nang noi, kha nang, sy thanh thao khi néi
rapport (n) su giao tiép, mdi twong quan

second language

ngdn ngi¥ thir hai, dwoc néi ngoai tiéng me dé

pick up a language

hoc mét ngbn nglr

polish up on / brush up on

thwe hanh hodc cai thién diéu gi da hoc truwéc do

speak up

lén tiéng, bay té y kién vé diéu gi

technical language

ngdn ngt k§ thuat (vi du vé y té, kién truc...)

to produce language

tai tao ngon nglr, st dung ngbn ngt¥ da dwoc hoc
trwéc doé

widely spoken

dwgc noi rong réi, boi sb lwong Ién ngudi hoac &
nhiéu noi

Thanh ngir chi dé “ngdn ngi¥’

)

Thanh ngie

Nghia tiéng Viét

a competitive edge

lgi thé canh tranh — moét loi thé dwa trén thanh céng
hoac nang lwc

at a loss for words

khéng néi nén I&i (vi séc hay bat ng®)

colourful/fruity language

ngdn ngl chira nhiéu tlr chiri thé hodc thd tuc

flowery language

ngbn ngl* hoa my, khi nhirng tir phirc tap dwoc st
dung thay vi nhirng ttr don gian

grab one’s attention

thu hat sy chu y, quan tam




in plain English mét cach don gian, khéng phirc tap

learn by heart hoc thuéc long

speaking the same language ndi cung mot ngdn ngtr, chia sé cam xdc va y twéng
(khéng nhét thiét phai vé ngodn ngi)

talking in circles ndi vong vo, khong di thang vao van dé

watch your language can than vé nhirng tir ban néi, dirng noi nhirng gi thod
16, xtic pham hay lam mét long

words fail me quéa séc hoac ngac nhién dén mac khéng biét phai néi

gi

Tw vwng IELTS 6.0-6.5 chu dé “truyén théng”

T vieng vé béo va tap chi

Tl veng, cum tip Nghia tiéng Viét
bias (n & v) thanh kién
breaking news (n) théng tin vé cac sw kién dang xay ra hoac dang phat
trien
broadsheet (n) bao gidy, in trén gidy I&n va dwoc coi la nghiém tuc,
dang tin cay hon bao la cai

censorship (n) kiém duyét

credibility (n) dd tin cay, tin nhiém

editorial (n & adj) bién tap

fake news (n) tin gia, théng tin sai sw that

free press (n) tw do bao chi

frontpage news (n) tin tie trang nhét,céu chuyén quan trong xuét hién

trén trang nhat ctia bao

headline (n) tiéu dé

journalism (n) nghé, cong viéc diéu tra tin tic, viét béo

journalist (n) nha bao




mainstream media/ mass medial

(n)

phwong tién truyén thong dai ching, co thé tiép can
sO lwong I&n nguwdi trong mot thoi gian ngan

paparazzi (n)

cac nhiép anh gia tw do di theo nhirng nguoi ndi tiéng
dé chup anh, nguwéi san anh

press conference (n)

hop béo

print media phwong tién truyén théng in trén gidy, vi du bao va
tap chi

propaganda (n) tuyén truyén

tabloid (n) bao la cai

T vieng Vvé truyén thdng trwe tuyén

T vwng, cum toe

Nghia tiéng Viét

anti-virus software (n)

phan mém tim kiém va loai bd virus trén may tinh

blog (n & V)

trang web duwoc cap nhat thwong xuyén, thwdng dwoc
quan ly b&i mét ngudi hoac mét nhém nhd

bookmark (n)

mot cong cu trén cac trinh duyét gidp lwu tri dia chi
nhirng trang web trén may tinh dé nguwdi ding co thé tim
lai dé& dang

clickbait (n)

néi dung trén internet, muc dich la thu hat sy cha y va
thuyét phuc ngudi ding nhap vao lién két dén mot trang
web cu thé

crowdfunding (n)

huy déng vén tir cong dong

cybercrime (n)

t&6i pham hoac hoa dong bat hop phap thye hién bang
cach st dung internet

e-commerce (n)

thwong mai dién to

hacker (n)

ngudi truy cap trai phép vao thdng tin/ tai khoan tryc tuyén

influencer (n)

ngwow c6 anh hwéng dén nguo’l tiéu dung bang cach
quang céo hodc thao luan vé san pham/ dich vu

internet/online safety

an toan trwc tuyén, qua trinh gitr an toan khong bj gian 1an
hoac cac hanh vi déc hai Itra dao khac trén mang

keep up with

theo kip, dé dwoc théng bao vé cac sw kién, tin tirc nhét
dinh

livestream (n & v)

phét ndi dung trwce tiép trén internet

leaked to the press

ro ri cho béo chi, viéc tiét 16t trai phap théng tin cho gidi
truyén théng

malware (n)

phan mém doc hai




phishing (n)

Itra g0, gtri email Itra dao dé 16i kéo moi ngudi cung cép
tien hoac thdng tin ca nhan

premium content

ndi dung cao cap, ndi dung internet phai dang ky va tra phi

sensationalism (n)

tin trc phong dai giat gan dwoc thlet ké dé thu hut sy chd
y cla moi ngwdi bang cach gay séc cho ho

streaming platforms

nén tang phat tryc tuyén

to browse (V)

duyét, lwét dé xem céc trang web khac nhau

to follow (v)

theo doi, dang ky trang cia mét ngudi hoac t6 chire trén
nén tang truyén thdng xa hoi

trending (adj)

xu hwéng, thi gi d6 da tré nén cwe ky phd bién

tweet (V)

tao mét bai dang trén trang mang xa héi Twitter

viral (ad))

mot cAu chuyén hodc bai dang da tré nén cwe ky phd bién
trén mang

T virng v& mang xa hoi

Tl vwng, cum toe

Nghia tiéng Viét

add a friend

thém ban bé, cap quyén truy cap vao hd so ctia ban trén
Facebook va ban cling c6 thé truy cap vao “profile” cia ho

come across

tinh c& tim thay gi do

cyberbullying (n)

bat nat, quéy réi trén mang

get hooked on

tr& nén nghién thr gi dé

jump on the bandwagon

thich mét cai gi b vi nd phd bién véi nhirvng ngudi khac

killing time (n & v)

tham gia vao mét hoat dong dé giét thoi gian

log on/ log in dang nhap, thwc hién quy trinh vao mét hé théng/chwong
trinh/trang web
meme (n) hinh minh hoa, hinh anh hodc van ban nh&m lan truyén

nhirng cau chuyén cwoi hodc y twdng gay cwoi

send an attachment

gwi tép dinh kém (tai liéu, anh...)

spread the word

lan téa, truyén dat théng tin, théng diép dén nhiéu ngu i

the risk of data breaches

nguy co bi ro ri div liéu




to accept a new friend
request

chap nhan yéu cau két ban méi

to block (v)

chan, ngan ai dé sir dung hoac nhin thdy mot tai khoan
ho&c dich vu tric tuyén cu thé

to keep in touch

gitr lién lac

to scroll (v)

di chuyén 1én va xubng trén man hinh

to spend too much time
browsing social networks

danh qué nhiéu thoi gian lwét mang xa hoi

to swipe (v)

di chuyén tir trai sang phai trén man hinh

troll (n)

cb tinh xtc pham hoac lam mét long ngwdi khac trén mang

unfriend (n & v)

huy két ban, x6a quyen truy cap cua ai do vao Facebook
clia ban va x6a quyén truy cap cta ban vao ho so cia ho

update your status

cap nhat , dang théng tin méi vé trang thai/tinh hinh cta
ban Ién trang mang xa hoi

virtual friends

ban o, nhirng ngudi ban chi gép nhau qua mang chi
khbéng gap trwc tiép

Thanh ngir chi dé “truyén théng”

Thanh ngir

Nghia tiéng Viét

behind closed doors

phia sau canh ctra déng kin, riéng tw

blow over

ther sé dan bién mat

cover up

che day, che gidu hoat déng bat hop phap

hit the headlines

tré thanh tin tirc hoac thu hat céng chiang

hot of the press

tin trc néNg, rat moi

pull the wool over someone’s
eyes

Itra dbi ai , thwdng bang cach cung cap thong tin sai léch

see eye to eye

ddng y hodc co thai d8, quan diém twong tw

take by storm

tr& nén ndi tiéng hoac thanh céng cwe ky nhanh chong

tone down

ha giong, lam cho cai gi d6 it cwc doan, it khac nghiét hon

turn a blind eye

nhadm mét lam ngo, gia v& khong cha y dén diéu gi




whistle-blower nguoi tiét 16 thdng tin cho bao chi

T vng IELTS 6.0-6.5 chi dé “am nhac”

Tw vieng vé céac loai nhac cu

Tl vieng va cum tie Nghia tiéng Viét
accordion (n) phong cam, dan xép
banjo (n) bang cam, nhac khi c6 day, cting thé loai nhw dan ghi
ta
cello (n) dan viéléngxen
clarinet (n) loai kén hinh dang éng réng, mét dau loe ra hinh

chiéc chuéng

drum-kit (n) bd tréng, dan tréng

electric guitar (n) dan ghi ta dién

flute (n) bng séo

harp (n) dan hac

harmonica (n) ken thudc nhac cu bd hoi

guitar (n) dan ghi ta

lute (n) dan nguyét, loai nhac cu cé thudc ho day
organ / electronic keyboard (n) dan phim dién t&

piano (n) dan dwong cam, pi-a-nd

pipe (n) éng tiéu

saxophone (n) kén lam tir déng thau, thuéng duoc st dung choi

nhac cb dién

sitar (n) nhac cu c6 ngudn gbc tir An D, gibng ghi ta, c6 can
dan dai

trumpet (n) kén thudc bd ddng c6 am thanh rat cao

violin (n) dan vi cam, vi 6 long

viola (n) vi cdm trdm / trung dé& cam, cung ho vé&i vi cdm

xylophone/ bamboo xylophone (n) | mdc cam, gébm céac thanh gé két lai v&i nhau, st dung
dui danh I&én dé tao ra am thanh

woodblock (n) moc ban, tréng cd khe nhé dugc lam tir mot manh go
duy nhat




Tw veng vé cac thé loai nhac

Tw vrng

Nghta tiéng Viét

a musical (n)

mét vé nhac kich

blues (n)

mét thé loai nhac budn va chdm, duoc phat trién béi
cac nhac si nguwoi My géc Phi & mién nam Hoa Ky

classical music (n)

nhac cé dién

country music (n)

mét loai nhac theo phong cach truyén théng cda mién
nam va mién tay Hoa Ky

EDM (electronic dance music) (n)

nhac dance dién tir - mét loai nhac phd bién véi nhip
diéu manh mé ma moi nguwdi nhady theo trong cac hép
dém, cau lac bé...

folk music (n)

dan ca

heavy metal (n)

mot thé loai rock c6 nhjp manh, am thanh choi tai
duwoc khuéch dai cao

hip hop / rap (n)

mét thé loai &m nhac ma 167 dwoc néi ra hon la duoc
hat

jazz (n)

thé loai am nhac gan lién voi ngdu hing va nhac cu
kén déng

new wave music (n)

mat thé loai nhac pop va rock phé bién vao nhiing
nam 1970

opera (n)

mét vé nhac kich, trong dé hau hét cac tir déu duoc
hat thanh nhac

pop music (n)

loai nhac phé bién, duoc nhiéu nguwoi wa chudéng vi
giai diéu don gian, dé nh&

R&B/ soul (n)

thé loai am nhac phé bién bat ngudn tir cac cong
dong nguoi My goc Phi vao nhiitng nam 1940

reggae (n)

mét thé loai nhac véi nhjp diéu manh mé, phét trién &
Jamaica vao nhing nam 1960

rock music (n)

thé loai am nhac nhjp diéu manh mé duwoc choi voi
guitar dién va trong

Tw veng ch dé “am nhac”




T veng, cum toe

Nghia tiéng Viét

a resident orchestra

mot nhom nhac st choi cung mét loai nhac cu

absorbing (adj)

lam say mé, hap dan

audience (n)

khan gia

be into something

c6 hing tha véi cai gi (thé loai am nhac, tac phdm
cla mot nhac si cu thé...)

background music (n)

nhac nén

band / group (n)

ban nhac, nhém nhac

critical acclaim

nhan xét tét, sy hoan nghénh tir cac nha phé binh

get into something

tré nén hirng thi voi mét loai nhac/sach/kich/chwong
trinh TV...cu thé

live music (n) nhac séng
lyric (n & adj) I&i bai héat
melody (n) giai diéu

orchestra (n)

dan nhac c¢b dién

overrated (adj))

danh gia qua cao

posthumous (adj)

(thc phdm) dwoc xuat ban sau khi tac gia da chét

record label (n)

hang thu am, céng ty thu am va ban nhac

star (n)

nhan vat ndi tiéng, nghé si ndi tiéng

street musician

nhac si dwérng phd

to chill (v)

dé thw gian

to improvise (v)

&ng bién (sang tao, biéu dién kich, nhac...mdt cach
tw nhién)

to sing in a choir

hat trong mét ca doan

to take up a musical instrument

hoc mét loai nhac cu

tone-deaf (adj)

khong c6 kha n&ng phan biét chinh xac cac nét nhac
khac nhau




Thanh ngir chi dé “am nhac”

Thanh ngie

Nghia tiéng Viét

a cliff-hanger

cai két khién khan gia phai doan mo hodc hdi hop

a crowd-pleaser

mot ngudi hodc céi gi co stre hap dan phd bién dang ké

gave me food for thought

diéu gi d6 khién ban phai suy nghi

go downhill

toi té dan

heart-warming

diéu gi do tao ra sy déng cam

hit the big time

trang lén, tré nén ndi tiéng

hit the headlines

dwoc béo chi, truyén théng chd trong

in the limelight

nhan dwoc nhiéu sw quan tam tlr bao chi, truyén
thong...

music to my ears

thr gi d6 dé chiu hoac hai long khi nghe

on the edge of your seat

trang thai phan khich

play by ear

tién hanh theo ban nang hodc tw phat tuy theo nhirng
gi xay ra hon la theo mét ké hoach

show stopper

tiét muc nhan dwoc trang phao tay dai va néng nhiét
cla khan gia

star-studded

héi tu nhiéu ngudi ndi tiéng

steal the show

thu hat nhiéu I&i khen ngoi va sw cha y nhéat

T vieng vé tén céac lodi thyc vat

T vng IELTS 6.0-6.5 chi dé “thuc vat”

T vng

Nghia tiéng Viét

aguatic plant

thwe vat sébng dwdi nwéc

ash (n) cay tan bi
bamboo (n) cay tre
begonia (n) thu hai dwong
blueberry (n) cay viét quat

cabbage (n)

cai bap

cactus (plural = cacti / cactuses) (n)

xwong réng




carnivorous plant (pitcher plant,
venus flytrap, cobra lily...)

loai cay an thit (cAy ndp 4m, cay bat rudi venus,hoa
sing hdé mang...)

cherry (n)

cay anh dao

chick-pea (n)

cay dau xanh

chokeberry cay anh dao dai
daffodil (n) cay thuay tién
fern (n) cay dwong xi

geranium (n)

phong It thao

herbs: mint, parsley, coriander,
basil, oregano, rosemary, thyme

(n)

rau thom: bac ha, rau mui tay, rau moi, hdng qué, rau
kinh gi&¢i, hwong thao, hidng tay

herbaceous plant

cay thao dwoc

ivy (n) cay thwdng xuéan
lily (n) hoa loa kén

oak (n) cay sobi

orchid (n) hoa lan

palm (n) cay co

climbing plant (n) cay leo

willow (n) cay liéu

T vieng chi dé “thuc vat”

Tl veng va cum twe

Nghia tiéng Viét

automatic watering system

hé théng tuéi tw dong

bear fruits

ra trai, két trai

bloom (n & v)

nd hoa, ra hoa

bud out (v)

ra ny, dam chdi

compost (n)

phan hiru co

endangered plant

thwe vat coé nguy co tuyét ching




flower bud

nu hoa

flower grower

nguoi trong hoa

flower stalk

cubng hoa

flowering plant (n)

thwe vat c6 hoa

full sunlight / shade / exposure to
sun

day du anh ndng mat trdi / bong ram / phoi nang

hanging basket (n)

gid treo (tréng cay, hoa)

invasive plant

thwc vat xam lan

lush (adj)

twoi tét, sum sé

new buds sprouting on the trees

nhirng chdi méi dang nhu trén cac cay

petal (n)

canh hoa

plants and flowers attractive to
bees and butterflies

cay va hoa hap dan ong buém

plant breeding

nhan giéng cay tréng

plant food (n)

nhirng chat dwoc str dung dé lam dat mau mé hon
(ph&n bén, hon hop nitrat...)

plant pathogen

mam bénh thuc vat

pot plants (n)

cay tréng trong chau

purity the air

thanh loc khéng khi

rare plant

thwe vat quy hiém

repot (v)

thay chau, d&i cay sang chau khac I&én hon

small plants for the window sill

nhirng loai cay nhé cho bé ctra s

stem (n)

than cay

to prune off branches

tia canh, chat b&t canh

variety of colours

mau sac da dang

watering (daily/regularly) (n)

twdi nwdc (hang ngay, thwong xuyén)

Thanh ngir cha dé “thwc vat®

Thanh ngie

Nghia tiéng Viét

fresh as a daisy

twoi nhw hoa clc — tran day nang lwong va séng dong




lead up the garden path

Itra déi ai bing cach khién ho tin vao didu gi d6 khong
c6 that

let the grass grow under feet

khéng dé cé moc dwéi chan — sé khéng tri hoan viéc
hoan thanh céng viéc

nip (something) in the bud

ngan chan dleu gi do ngay tlr giai doan dau, trwdc khi
né phat trién ngoai tAm kiém soét va tré thanh mot
van dé

there is no rose without a thorn

khéng c6 hoa hong nao khéng cé ga| — ngay ca moét
tinh huong c6 vé t6t dep cling sé& c6 nhirng van dé
ctano

to cut down tall poppies

chét nhirng cay anh tic cao — phé phan nhitng nguoi
noi bat hoac thanh céng

to take root

bén ré - diéu gi dé bat dau dwoc chap nhan

T ving IELTS 6.0-6.5 chli dé “dan sb”

Tl vweng, cum toe

Nghia tiéng Viét

access to proper sanitation

tiép can diéu kién vé sinh phu hop

birth rate (n)

ty I& sinh

death rate (n)

ty 1é t&r vong

demography (n)

nhan khau hoc

destruction of ecosystems

pha hay hé sinh thai

developed country (n)

quéc gia c6 nhiéu hoat ddng cong nghiép, noi moi Nguoi
thwdng c6 thu nhap cao

developing country (n)

qudc gia c6 it hoat dong kinh té va cong nghiép, noi moi
ngu&i thuwdng coé thu nhap thap

economic migrants

ngwdi di cw kinh té, dén sbng va lam viéc & mét noi mai vi
co hdi viéc lam

economic stagnation

kinh té tri tré, khi nén kinh té ngirng téng trwéng

emigration (n)

di cw, roi khdi dat nwéc clia minh dé dinh cw & mot nwéc
khac

homogenous (adj)

ddng nhét, st dung dé& mé ta mirc dd twong tw hodc glong
nhau cua th& gi, vi du sy twong ddng trong chiing téc cla
dan sé




immigrant (n & adj))

ngwoi nhap cw

infrastructure (n)

co s& ha tang

labour force / work force

lwc lwgng lao déng

migration (n)

di cw, qua trinh di chuyén tir khu viee nay sang khu vuc
khac

overcrowding (n)

tinh trang c6 quéa nhiéu ngwdi & mot noi

overpopulated (adj)

qua doéng dan

population density (n)

phan bé dan sb, thueng dwoc do bang sd ngudi trén mot
kilomet vuéng

population growth rate

tbc d6 tang dan sb

population control measures

cac bién phap kiém soat dan s6, chinh sach dwoc thiét ké
dé kiém soat s gia tang dan so

poverty (n)

nghéo, thiéu nguén lwc tai chinh

racial diversity

da dang chung toc

refugee (n)

ngwoi ti nan, nhirng nguwdi budc phai roi bé nha clra vi
thién tai xung dét hoac bi ngwoc dai

rising/declining fertility rates

ty suét sinh tang/ giam

rural to urban migration

di cw tir ndng thon ra thanh thi (dé tim viéc lam)

skilled workers

céng nhan lanh nghé

sparsely populated

dan cu thwa thét, noi cé mat dd dan sé thap

to lack adequate resources

khéng c6 di nguédn lwc

traffic-jam (n)

un tac giao théng

underpopulated (adj)

thwa dan, mét khu viwe khéng c6 dli ngwdi sinh séng

unskilled workers

lao dong phd théng, ngudi lao dong ¢ trinh dd hoc van
hoac ky nang chuyén mén han ché

water-borne diseases

cac bénh truyén qua nuwéc (lay lan trong nwéc ban)

water shortages

thiéu nwoc

wealth inequality

bét binh déng giau ngheo ,sw phan phdi cta cai khdng
dong déeu gilra nguwoi giau va nguwdi ngheo




T vwng cha dé “khoa hoc”

Tw vieng IELTS 6.0-6.5 chl dé “khoa hoc” va “céng nghé”

T veng, cum toe

Nghia tiéng Viét

analyse (v)

phan tich

astronomy (n)

thién van hoc

attribute (v & n)

thuoc tinh (d&c diém cta mot cai gi do)

biology (n)

sinh hoc

botany (n)

thwe vat hoc

breakthrough (n)

buwdc tién bd hodc kham phéa quan trong

cloning (n)

nhan ban vo tinh

ecology (n)

sinh thai hoc

experimental sciences

khoa hoc thwc nghiém

forensics (n)

phap y

genetics (n)

di truyén hoc

genetically modified (adj)

thay dbi cAu triic gen cia mét loai dong vat hay thuc vat
dé cho phu hgp véi mét muc dich cu thé

gravity (n)

lwe hap dan, trong luc

gravitational field (n)

trwéng hap dan

investigate thoroughly

diéu tra, khao sat ti mi

magnetic field (n)

tw trevdng

make an experiment

lam thi nghiém

neuroscience (n)

khoa hoc than kinh

psychology (n)

tam ly hoc

quantum (n)

lwong to

radiology (n) nganh X quang
virology (n) virus hoc
zoology (n) dong vat hoc

T vwng cha dé “céng nghé”




T veng, cum tov

Nghia tiéng Viét

Al (artificial intelligence)

tri tué nhan tao

boot-up / start-up

khéi dong may tinh

computer literacy (n)

trinh d6 may tinh, kha nang str dung may tinh va cac
chirc nang cltia no

cyber-crime (n)

téi pham mang

computation (n)

nghién clru vé may tinh va cdng nghé théng tin

personal data (n)

d liéu ca nhan

database (n)

co s& dir liéu

data processing (n)

X ly div liéu

hardware (n)

phan cirng (coéng cu, thiét bi vat ly nhw may tinh, man
hinh...)

cybersecurity (n)

an ninh mang

high-tech (adj))

cbng nghé cao

PC (personal computer) (n)

may tinh ca nhan

privacy (n)

quyén riéng tw

reboot (v)

khéi dong lai (may tinh)

software (n)

phan mém (chwong trinh may tinh, trd choi...)

technophobe (n)

nguwoi khéng thich cdng nghé méi va khdng tw tin st
dung né

tech-savvy (ad))

hiéu biét nhiéu vé céng nghé hién dai, dac biét 1a may tinh

computer virus (n)

phan mém doc hai duoc thiét ké dé gay hai cho hé théng
may tinh

wi-fi (n)

hé théng cho phép két ndi v&i internet ma khong can day
cap

A«

Thanh ngl cha dé “khoa hoc” va “céng nghé”

Thanh ngire

Nghia tiéng Viét




a cog in the machine

mot banh rang trong may — mét nguwdi cam thdy nhu ho
khong dang ké trong mot to chire 1&n

it's not rocket science

do khéng phai la khoa hoc tén Itra, co nghta la khéng
khé, de dang dé lam va hiéu

lightyears ahead

diéu gi do rét tién tién trong qua trinh phat trién hoac rat
thanh coéng (nhw cach xa thdi diém hién tai nhiéu ndm anh
sang)

push one’s buttons

cb tinh khiéu khich ai do

to be on the same wavelength

cuing bwéc séng — cé suy nghi gidbng nhau va hiéu rd vé
nhau

well-oiled machine

may dwoc tra dau ky - chi thir gi hoat déng tron tru,
khéng gap sw co

T vng IELTS 6.0-6.5 chi dé

Tir vung cha d@& “du lich”

“du lich”

T veng

Nghia tiéng Viét

a luxury holiday

mot ky nghi sang trong, chat lwgng cao

affordable travel

du lich hop tui tién, phi hop véi kha nang tai chinh cla
mot nguwdi

accommodation (n)

chd &, nhirng noi du khach & lai (vi du khach san, nha
nghi...)

acculturation (n)

su tiép bién vé van hoa, qua trinh két hop cac gia tri cia
cac nén van hoa khac.

all-inclusive

tron géi, mot chuyén di ma tat c& &n udng va chd & déu
dwoc cung cap

around the world

vong quanh thé gii

backpacking (n)

du lich ba 16, di du lich nhiéu noi v&i dd dac trong chiéc
ba 16

bed and breakfast (n & v)

noi cung cap phong va biva an sang (khach san, nha
tro...)

breathtaking view

mét canh dep tuyét voi




budget travel

du lich tiég kiém (tim vé may bay gia ré, ché &, thirc an
hop tditién...)

camping (n)

cam trai, ky nghi trong l1éu ho&c xe cam trai

cruise (N & v)

chuyén di trén bién theo mét tuyén dworng dwoc 1én ké
hoach trwéc

domestic tourism

du lich ndi dia, cw dan cia mét quéc gia di du lich trong
pham vi quoc gia dé

ecotourism (n)

du lich sinh théi, du lich khéng gay tén hai dén moéi
trwdng tw nhién

excursion (n)

chuyén di ngén dwoc thuwe hién trong ky nghi, chuyén
tham quan

heritage (n)

di san, nhirng thlr dwgc danh gia cao vi y nghia van hoa
hoac lich str cia ching

hostel (n)

nha nghi gia ré

inbound tourism

du lich trong nwérc, khach nwdc ngoai dén mét nwée du
lich va lwu tra trong thoi gian ngan

itinerary (n)

ké hoach chi tiét vé tuyén duong hoac hanh trinh / sach
hwéng dan du lich

long haul / short-haul destination

diém dén xa nha/ gan nha

long haul / short haul flight

chuyén bay dwéong dai / chuyén bay ngén

low-cost-airline

Hang hang khong gia ré

mass tourism

du lich dai ching, du lich trén quy mo Ion, thuwong voi
cac goitiéu chuan héa

off the beaten track

lac 16i, xa noi du khach thwong dén

outbound tourism

du lich nwéc ngoai, ngudi sinh sbng & mét dat nwéc nao
do du lich sang nwéc khac

package holiday

ky nghi tron goéi, bao gébm ca chuyén bay, ché &, cac bira
an

peak season (n)

mua cao diém

picturesque (ad))

dep nhw tranh vé

scenery (n)

phong canh

sightseeing (n)

tham quan (mét canh dep...)

skiing holiday

ky nghi truot tuyét, ky nghi ma muc dich chinh la dé
trwot tuyét hoac tham gia cac moén thé thao mua déng

space travel

du lich khéng gian




swarming with tourists

tran ngap khach du lich, rat nhiéu khach du lich & mét dia
diém cu thé

to book (v) dat trwédc mot chuyén bay hodc khéach san
to stroll (v) di dao
tour guide hwéng dan vién du lich

touristy (n & adj)

nhitng dia diém dwoc diéu chinh hoac thiét ké danh cho
khach du lich hoac nhirng dia diém c6 nhiéu khach du lich
/ hap dan khéch du lich, day khach du lich

tourism industry

nganh du lich

tourist trap

bay du lich, noi thu hat va khai thac khach du lich

travel agent / agency (n)

dai ly du lich

travelling light

du lich gon nhe, di du lich v&i tai hoac hanh ly nhé

Thanh ngir cha dé “du lich”

Thanh ngir Nghia tiéng Viét
bucket list nhirng noi ban muén dén va nhirng diéu ban mudn lam
trong doi
hit the road Ién dwong, kh&i hanh
itchy feet ngtra chan, khat khao du lich

middle of nowhere

mot noi xa x6i, cach biét

sense of adventure

cam giac phiéu lvu, mong muén khdm pha va thir nhirng
dieu mai

thirst for adventure

khat khao phiéu lvu, mong mudn méanh liét dwoc kham
pha nhirng dia diém mai, cé nhivng tréi nghiém méi

the road less travelled

con dwéng it ngudi qua.noi mwa nhiéu ngudi qua

travel broadens the mind

du lich giip m& mang dau 6¢

T vng IELTS 6.0-6.5 cha dé

“giao théng”

Tw vng vé céc loai phwong tién giao théng




T veng Nghia tiéng Viét
aeroplane (n) may bay
bicycle / bike (n) xe dap

boat (n) thuyén, tau nhé chay bang déng co, bubm hodc mai chéo

bus (n) xe buyt

coach (n) xe buyt di chuyén gitra cac thanh phd hoac trén nhirng
hanh trinh dai

ferry (n) pha

helicopter (n)

may bay trwc thang

lorry /truck (n)

xe tai

metro / underground (UK) (n)

xe dién ngadm, hé thdng dwong sét ché khach dwdi long

dat
motorbike /motorcycle (n) xe gan may
pedestrian (n) nguwoi di bo
scooter (n) xe tay ga

self-driving vehicles

xe tuw l4i, xe st dung Al thay vi ngudi diéu khién

ship (n) tau, tau bién Ién dwoc siv dung dé van chuyén ngudi va
hang héa

taxi / cab (n) xe tac Xi

train (n) xe Itra

tram (n) xe dién, twong tw nhw xe buyt nhuwng chay trén dwdng ray

yacht (n) du thuyén

T veng chi dé “giao thong”

T veng

Nghia tiéng Viét

a congestion of the traffic

sy tac nghén giao théng

bus lane (n)

lan dwong danh cho xe buyt




diversion (n)

chuyén huong, mot tuyén duong thay thé cho giao thong
khi khéng thé st dung tuyén dwdng binh thuwdng

energy-efficient (adj)

tiét kiém nang lwong

getinto vao mét phwong tién van chuyén (xe hoi, taxi...)

get off xubng xe, ra khdi may bay

get on to vao mét sd phwong tién van chuyén (xe Ira, may bay, xe
buyt, pha...)

get out of ra khoi xe

high-speed rail

dwéng sat cao tbe

hop on my bike

I&én xe dap

motorway / highway (n)

xa lo

noise pollution

6 nhiém tiéng 6n, mirc @6 Am thanh c6 hai hoac kho chiu

punctual (adj)

dung gi&

road rage

khi mét ngudi tré nén tlrc gian hoac hung hang voi
nhirng ngwoi tham gia giao théng khac

roundabout / traffic circle (n)

bung binh, nei nhiéu con dwéng gap nhau

set off

kh&i hanh, bat dau cudc hanh trinh

traffic lights (n)

den giao théng

Thanh ng chi dé “giao thong’

Thanh ngir

Nghia tiéng Viét

at a crossroads

& nga ba duwdng, & mot giai doan cda cuéc doi ma ban
can dwa ra quyét dinh

backseat driver

tai xé ghé sau, chi mét hanh khach trén xe dwa ra 16
khuyén va nhan xét khéng dwgc hoan nghénh

beat the traffic

roi khéi noi nao soém dé tranh giao théng, tranh ket xe
bang moi cach

bumper to bumper

giao thong déng duc

dead on time

diéu gi do xay ra vao th&i diém chinh xac

in the driver’s seat Kiém soat
in the nick of time dung luc
hitch a lift di nho xe




zone out

mét tap trung, khong tap trung tinh than vao bét ct diéu
gi vuthé

Tw vieng vé thoi tiét

T vng IELTS 6.0-6.5 cha dé “thoi tiét”

T veng

Nghia tiéng Viét

a blanket of snow

I&p tuyét day

a flash flood

tran |G quét, tran |G bat nge va nghiém trong

a sweltering atmosphere

tiét trovi oi &, cwe ky nong

avalanche (n & v)

tuyét 1&

blizzard (n)

con bao cé tuyét nhiéu va gié manh

burst its banks

v& b, khi mot dong séng tran vao dat lién do mua 16n
va gay rald lut

clear blue skies

bau tréi trong xanh, tr&i khéng may

covered with frost

phu swong gia

downpour (n)

muwa nhw trat, mwa rao nang hat

driving rain / snow

muwa/tuyét roi nhanh kém theo gié manh

drizzle (n & v)

muwa phun, mwa rat nhe

flurry (n & v) con mua giéng béat chot, tran mua tuyét bat chot
foul weather thoi tiét xau
freezing cold (adj) rat lanh

frostbite (n)

chd bj té cong vi lanh, tén thwong bat ky bd phan nao
clia co thé do tiép xdc lau véi nhiét dé qua lanh

frozen (v & adj)

dong bang

glorious weather

thoi tiét rat dep, thoi tiét tuyét voi

gust (n & V)

gioé giat, con gié manh

hail (n & v)

muwa da




heatwave (n)

séng nhiét, dot ndng néng

humid (adj)

2 2

am, am wot

hurricane / cyclone / typhoon (n)

b&o nhiét doi. Sy khac biét giira chung la noi con béo
bat nguon: hurricane dén tlr Dai tdy dwong, cyclone tl
An dd duwong, typhoon tir Thai binh dwong

let up

tanh mwa

lightning (n)

Sét, tia chép

meteorology/meteorologist (n)

khi tweng hoc / nha khi tweng hoc

monsoon/rainy season

gié mua, mia mwa nhiéu & ving nhiét doi

precipitation (n)

lwong mwa (nwéc roi xubng dwéi dang mua, tuyét,
swong...)

puddle (n) viing nwéc nhé hinh thanh do tréi mwa
rainbow (n) cau vong

snowflake (n) bong tuyét

snowstorm (n) b&o tuyét

sunshine (n)

anh nang mat troi

thunder (n)

sam

thunderstorm (n)

gidng b&o, con bao kém sam sét

to be rained off

hdy bd hoac hoén viéc gi vi tréi mwa

to get caught in the rain

& bén ngoai khi mwa dén bat ngd, mac mua

to get drenched/soaked

wot dam, wét siing

weather forecast (n)

du bao thoi tiét

the weather holds

thoi tiét &n dinh, tiép tuc tt

windy (adj)

gié nhiéu

Thanh ngiy vé thoi tiét

Thanh ngie

Nghia tiéng Viét

a storm on the horizon

mot con béo & phia chan tréi, mét tinh hubng ma c6
dieu gi kho chiu sap xay ra mac du moi thr hién dang
yén binh

as right as rain

cam thay khée manh




every cloud has a silver lining

moi tinh hubng toi t& déu co diéu gi do tét dep co thé
xuat hién tir do

have your head in the clouds

dé dau 6c lo dang, cé nhirng y twéng phi thuc té, tré
thanh nguw&i mo mong

in all weathers

trong moi loai thoi tiét, ca tdt 1an xau

it never rains but it pours

khi mot vai diéu khong 6n lién tiép xay ra

on cloud nine

trén chin tang may, cwc ky hanh phic

put on ice

hoan lai dén mot thoi diém khac

raining cats and dogs

mua to

ray of sunshine

tia nang, ngwdi mang lai hanh phuic cho cuéce séng cla
nguwoi khac

ray of hope

tia hy vong, thir mang lai chdt hy vong trong mét tinh
hudng khé khan

storm in a teacup

con bao trong mét tach tra, mot van dé hay sw kién
nhé da tré nén quan trong hon thuc té

stormy relationship

mbi quan hé song gié, mét mdi quan hé dac trng boi
rat nhieu tranh cai

tip of the iceberg

phan ndi clia tdng bang chim, mét goi y vé mot van dé
tiem an phdrc tap hon

to chase rainbows

dubi theo cau véng, theo dudi thir gi ma co thé sé
khéng bao gi& dat duoc

to save for a rainy day

tiét kiém tién cho twong lai, dac biét la dé trang trai cac
chi phi bat ng&

T vieng chi dé “cong viéc”

T vng IELTS 6.0-6.5 chi dé “céng viéc”

T veng

Nghia tiéng Viét

a desk job

cong viéc ban gidy, cong viéc danh toan bé hoac phan
I&n thoi gian ngdi tai ban lam viéc

a heavy workload

khéi lwong coéng viéc nang né, rat nhiéu cong viéc

a perk of the job

mot loi thé clia cong viéc




a steady job

mot céng viéc én dinh

annual leave/ holiday (n)

nghi phép hang nam

be made redundant

bi sa thai

benefits (n)

phuc loi, dwgc ngudi st dung cung cap ngoai tién lwong
(vi du cham séc strc khée, xe hoi...)

bonus (n)

tién thuwdng

candidate (n)

(ng vién, ngwdi ndp don cho mot vi tri tuyén dung

career (n)

sw nghiép

career prospects

trién vong nghé nghiép

colleague (n)

dong nghiép

dismiss/fire/sack (v)

sa thai

employer (n)

nguwoi st dung lao dong

employment (n)

viéc lam

employee (n)

nhéan vién

flexitime (n)

gio lam viéc linh hoat

job satisfaction

sw hai long trong cong viéc

land a job

dworc gidi thiéu viéc lam

living wage

mirc lwong dd sbng

homeworking/work from home

lam viéc tai nha




maternity / paternity leave

nghi sinh con

minimum wage

mtrc lwong tdi thiéu

morning/night shift

ca lam viéc sang / téi

move up the career ladder

tién lén nac thang sy nghiép, thang tién

overtime (n & adv)

lam thém gid&, lam ngoai gi&

part-time (adv & adj)

ban thoi gian

profession (n)

nghé nghiép, dac biét lién quan dén nhirng viéc dwoc
dao tao chuyén sau va cé bang cap

pull a sickie

gid v& dm dé khong di lam

put into practice

ap dung kién thirc da hoc vao thyc té

resign (v)

tr chire

retire (v)

nghi hwu

stuck behind a desk

lam mét cong viéc phai ngdi lau & ban lam viéc

start-up

mét doanh nghiép mé&i, kh&i nghiép

to be a good team player

hoa déng v&i cac nhan vién khac

to be well-paid

dwoc trad lwong cao

to gain experience

tich IGy kinh nghiém

unemployment benefits

tro cap that nghiép

works full-time

lam viéc toan thi gian (ca hai bubi, ca ngay)

working environment

mdi tredng lam viéc

Thanh ngir cha dé “céng viéc”

Thanh ngie

Nghia tiéng Viét




a cushy number

mot céng viéc twong dbi dé dang

a nine-to-five

cong viéc van phong dién hinh, trong dé gi¢» Iam viéc 1a 9
gi® sang dén 5 gi¢ chiéu

burn the candle at both ends

lam qué nhiéu viéc khdng nghi ngoi/ danh tat ca ning
lweng cho hai muc tiéu cung mét luc

dead end job

mot cdng viéc bé tac, mét vi tri khdng co trién vong hodc
co hdi cho twong lai

get the boot

bi dudi viéc, bj sa thai

give somebody the elbow

huych cui chd vao ai d6 — day ai d6 ra khai ché lam/céng
ty

in the rat race

cudc canh tranh dé c6 nhiéu tién hodc quyén lwc hon

work all the hours that God
sends

lam viéc cang nhiéu cang tét

working like a dog

lam viéc rat nhiéu hoac cyc ky cham chi




